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DE Г ÉDITEUR: 


Dr. Députés fe font battus en Duel! 
Сей à ce fujet que l'un d'eux à recu 
de fes Commettans l'Adreffe que je 
mets au jour. Quel eft ce Député ? 
Quel eft le Bailliage dont il-s'agit 2 
Сей ce que les Lecteurs demande- 
ront, & c'eft ce que je ne faurois dire, 
foit qu'on m'uit demandé le fecret , foit 
que je l'ignore moi-méme ; fur quoi 
on me permettra de ne point m'expli- 
quer. J'ajouterai feulement que ce Dé- 
puté paroît être un des hom mes les plus 
remarquables par leur naiffance-& leur- 
popularité 
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PRZEDMO VA. 


Osoby Zgromadzenia Narodowego 
poiedynkowaly 2 foba! Jeden 2 nich 
ztey okazyi deftal od Powierzycie- 


lów fwoich Odezwe która ia na świat 


wydaie. Kto ieft ten Reprezentant? 
Który ief ten Powiat? fpyta Пе Czy- 
telnik ; за tego powiedzieć nie торе, 
badz dla tego Zem o fékret profzony , 
Байх Ze fam tego nie wiem ; w czym 
niech mi wolno bedzie nie KE 
Пе. Dodam tylko Ze «еп Reprezen- 
tant zdaie Пе Буда jeden z ludzi 
nayznacznieyfzych urodzeniem i po- 
pularno$cia. 
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On pourra croire d'abord que cette 
{Аат ей ап écrit pfeudonyme, une 
fiction imaginée par l'Auteur , pour 


sexprimer avec plus de liberté. Mais . 


quand on (aura lue, il те femble qu'on 
renoncera à cette conjecture. Il y a, en 
bien A en mal, des chofes qu'un 
homme feul n'oferoit écrire, & qui ne 
peuvent étre publiées que par un Corps, 
par une Affemblée, 


Qu'on eut dit que le préjugé du 
Foint d'houneur со е “ dans l'opinion 
„а plus extravagante & la plus bar- 
зз раге qui puiffe entrer. dans l'efprit 
> humain; favoir, que tous les devoirs 
> lont fuppléés par la bravoure; qu'un 
„homme neft plus fourbe, fripon, 
» calomniateur ; qu'il eft civil, humain, 
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PuRzEDMOWA vij 


Моје kto z razu rozumieć, Ze ta 
Odezwa iet pifmem pod cudze imie 
podfzytym , bayka wynaleziona przez 
Autora chcącego z wickfza tlómaczyé 
fie wolnością, Ale kto ia przeczyta , 
odílapi, zdaie mi fie , tego mniema- 
nia. Sa rzeczy tak w dobrym iak i 
w złym gatunku, których ieden czło- 
wiek nie оётіеШЬу Пе pifaé і ktòre 
wyišé nie mogą na widok tylko wolą 
iakiey Społeczności , iakiego Zgroma- 
dzenia, - 

Gdyby powiedziano , Ze  przefad 
Pun£tu - honoru zafadza fig “ na opinii 
,naydziwacznieyfzey i naydzikfzey 
„iaka kiedy w umyśle ludzkim mie- 
ә Scié йе mogła ; to ieft: Ze -odwaga 
» zaftępuie wfzyftkich powinności 
ә mieyfce ; Ze człowiek przeftaie by dż 
„ zdrayca , ofzuflem , ofzczerca з Ze 


giij Avis DE EDITEUR. 


„ poli quand il fait fe battre ; que le 
„ шешопре fe change en vérité; que 
„le vol devient légitime, linfidélité 
„louable ; 0:0 qu'on foutient tout 
p cela le fer à la main e qu'un affront 
› eft toujours bien réparé par un coup 
n d épée, & qu'on n'a jamais tort avec 
ә un homme, pourvu quon le tue „; 
on n'eüt fait que répéter Rouffeau (1). 
Mais il ей bon de redire fouvent се 
que les hommes oublient toujours, 


On pouvoit méme , à la rigueur , 
prétendre que la plus grande des pol- 
tronneries eft la peur de paffer pour 
poltron ; que s'il eft une forte de diffé- 
rens qui fe termine par le Duel, tous 
les procés devroient fe juger de méme; 


—— n n.— ————— — n. ,TV- 


(1) Lettre à M. Dalembert. 


РЕЗЕОМО ТА. ix 


„ей obyczaynym , ludzkim , grze- 
,Cznym . kiedy йе wybić ише; 
an Ze fzalbierfiwo odmienia Пе w pra- 
» Wde; Ze kradzież ftaie йе prawną, 
„ niewierność chwalebna, Кого tylko 
„to wízyflko bronią w теки popiera 
„Пе; Ze razy żelaza zmazaé mogą 
, Zàwíze obelge i Ze nie można nigdy 
„Буда winnym pokrzywdzenia czło- 
» Wieka, byle go tylko zabić ,, toby 
bylo powtorzyé tylko Rouffa. Ale 
dobrze ieft powtarzać czeflo to со 
ludzie zapominaia zawíze, 


Można było meet , &сі е rzecz 
biorąc, powiedzieć., Ze naywiekíze 
tchórzofiwo ieft boiazá uchodzié za 
tchórza ; że iezeli {а iakiekolwiek 
zay$cia które Пе kończą poiedynkiem, 


tedy wfzyflkie fprawy Ғафу Пе koń- 


x Avis ок LEDITEUR 


que fi je tue un homme pour une in- 
іше, il eft naturel que celu: qui 
plaide contre moi , à l'occafion d'un 
mur mitoyen, me tue pour abréger 
la procédure; & qu'ainfi nous n'avons 
rien de mieux à faire que de rétablir 
la Jurifprudeuce des foréts d'Ercinie, 
Ces rai- 
comme tant d'autres , 
convaincroient tout le monde, & ne 
Cchangeroient perfoune, 


d'où fortoienit nos ancétres. 
fonnemens , 


Mais on va ici beaucoup plus loin: 
on éleve un fyfiéme bien plus extraor- 
dinaire. 


On veut que la Révolution ait fait 
changer de face à tout nos devoirs , 
comme à tous nos droits , & à la 
queftion du Рот d honneur , comme à 
toutes les autres : qu'en moins d'une 


PRZEDMOWA - x 


czyć powinny ; Ze gdy za obelge mam 
zabiia6 czlowieka , naturalna Zelt rze- 
cza,aby ten,który zemna rozpoczal 
prawo o watpliwe granice, mogł mnie 
zabić dla fkròcenia pienia&wa ; i Ze 
tak nic lepfzego niezoftaie iak odno- 
wić fpofob fprawiedliwości znany w 
puízczach Ercynii, z ktòrych пай уух 
1211 przodkowie, "Ге rozumowania , 
iak tyle innych, przekonalyby wízy- 
Dich i nie odmienilyby nikogo, 


Ale duch tego pifma idzie daley , 
flanowi fy(tema daleka ofobliwfze. 


Utrzymuie,Ze Rewolucya odmieni- 
la poftaé tak nafzych wízyftkich po- 
winno$ci , iako i wfzyfikich praw na- 
Ízych, i zmieniła nature Punktu- ho- 
noru tak iak i wfzyftkich innych rze- 
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année, ce qui n'étoit qu'une abfurdité 
féroce, foit devenu un délit conftitu- 
tionnel & une violation. du ferment 
civique, 


On foutient que le Puer d'honneur 
eft un préjugé ariftocratique, & le Duel 
une habitude féadale ; que l'honneur , 
long-temps le prétexte de tant d'abus 
injurieux & funeftes au Peuple , de- 
viendroit leur mot de ralliement; qu'il 
doit étre profcrit,banni du Dictionnaire: 
il femble qu'on.ait voulu, pour ainfi 
dire déshonorer l'honneur. 


Onannonce encore quetous ces vices 
politiques, les vrais appuis du préjugé, 
n exiftant plus , il va tomber en un mo- 
ment ; que l'Opinion qui nous mettoit 
l'épée à la main , nous défendra de tirer 


PuzkEDMOWA xiij 
czy ; Ze w ciągu ledwie iednego roku 
to co bylo tylko dziką zdroznoácia fta- 
Хо $e wyftepkiem przeciw Konftytucyi 
i-zgwalceniem ргғуйері Obywatel-' 
fkiey. . 


Utrzymuie, Ze Pankt-honoru ieft реге › 
{адет Aryflokratycznym , а poiedy-^ 
nek zwyczaiem feudalnym ; Ze honor 
który tak dlugo był tytułem obelzy- 
туш i fzkodliwym ludowi , ftalby fie: 
dla niego haflem go zwoluiacym ; Ze" 
powinien bydz wymazany z Słownika; 
zdaie Пе Ze chciano, Ze tak powiem [ 
znieflawié honor. 


Obiecuie nadto, Ze te wízyftkie 
wady polityczne , prawdziwe podpory 
przefadu , wytepione Бедас, i on 
upadnie w 1едоуш momencie ; Ze орі. 
па która nam. kladla żelaza % тесе , 


Ka) Kvrs ок г EDITEUR 


l'épée, parce que l'Opinion qui étoit al- 
térée dans fa fource; eft enfin régé- 
пегбе, ou plutôt parce qu'il n'yavoit 
point d'Opinion , вс qu'elle va éclore. 


On s'avance jufqu'à prophétifer qué 
ce ne fera plus la bonne Compagnie qui 
donnera le ton à toute la France; que 
les préjugés Francais ne feront plus les 
fottifes сопуепцев вс admirées dans 
quelques fallons de Paris & de Ver- 
failles ; que l'Opinion publique fera 
ce qu'elle doit étre, l'opinion du Peu- 
ple; & que le Peuple qui aimera les 
Loi, déteftera le Duel & les Duelliftes. 


On conclut enfin que le courage de 
Fame qui brave un préjugé barbare , 
fera mieux accueilli que la bravoure 

D . . ` ` s.f 
anti-focialequi le fuit fervilement; qu i: 


PRZEDMOWA.. xY 


zabroni nam go dobywać, bo opinia 
zarażona w (жуш zrodle odrodziła fie 
nakoniec , albo raczey , ponieważ nie- 


. byloopinii, a ta Пе teraz uflanowi, 


Przepowiada nawet, Ze 112 odtad 
nie to со zwano dobra Kompania da- 
waé bedzie ton caley Francyi; ze nie 
glupftwa przyiete i upowazniane w nie- 
któryzh katach Рагуда і Werfalu be- 
da odtąd przefadami Francuzów ; ze. 
opinia publiczna bedzie tym czym bydz 
powinna, to іеї opinia Ludu ; i ze 
Lud który kochaé.bedzie Prawa , nje- 
nawidzieć będzie poiedynek i poie- 
dynkuiacych. 


Wnofi nakoniec, Ze meftwo dufzy 
które.dzikim pogardza przefadem, le- 
piey uczczone będzie пі odwaga anti- 


fpoleczua idaca za nim niewolniczo ; 


xvi AvispE L'ÉDITEUR. 


eft temps enfin d'ofer pratiquer fes 


propres lecons, & qu'il faut hardiment 


refufer de fe battre, parce que défor- 
mais tout Citoyen qui fera une chofe 
humaine & raifonnable , n'a rien à 
craindre de fes Concitoyens. 


- Рей finguliers paradoxes fur une 
matiére fi délicate , font-il l'ouvrage 
доп ре Philofophe2 On ne peut 
guere le préfumer. П me femble que 
le fujet & la forme prêtent beaucoup 
au ridicule. Or, je ne connois guere de 
Francois qui s y expofe volontairement, 


À la vérité, je ne vois pas d'autre 
Ғасоп de répondre aux raifonnemens 
que l'on trouve dans cet Ecrit, Mais 
les Epigratmes font encore des preuves 
dans ce Pays; & je fuis perinde que 


О 


PRZEDMOWA. xvij 


фе czas ieft nakoniec iść 2а fwoia wła- 
{па nauką y Ze należy śmiało odmo- 
wić poiedynek, ponieważ odtad każ- 
dy Obywatel zgodnie z ludzkością y 
rozumem czyniący , niczego niebędzie 
mial obawiać Пе od Íwoich ,wfpol. 
Obywatelow. 


Мога? Будг dziełem iednego Filo- 
zofa te ofobliwfze wniofki w materyi 
tak delikatney 2. wierzyć temu nie 
można. 


Rozumiem wprawdzie , Ze Obywa- 
tele Powiatu N... z cala ich filozo- 
fig poczuia Zadlo ufzczy pliwych prze- 
kafów które na nich y materya y for- 
ma ich odezwy ściągnąć może. Za- 

B 
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les Habitans du ci-devant Bailliage de..... 
tout Philofophes qu'ils. font, feront 
{гёз - affectés: des railleries fanglantes 
que cette Афер leur attirera- pfoba- 
blement: Car ón fait que ceux! qu on 
appelle Ariftocrates у & qui font ісі 


traités affez mal, ont infiniment det 


prit , & fur- чи une gaîté naturelle 
à l'épreuve dé tout. 


P g z x pn x OWA. хїх 
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den Francuz ofobišcie niechcialby fie 
wyftawić chetnie na nie, rozumiem. 
Dowcip bowiem y we[ološé wy ға nad 
wízyftko tych których Aryftokratami 
zowia a z któremi to Pifmo nienay- 
Тереу fie obchodzi, znane Nam fq 


‚ powfzechnie. >, 


Jo AY 


> SE, 


же. 


ез habitans du ci-devant Pailliage de... 
à М. de * * *, [иг Рёри à ГАЈ. 
femblée Nationnale. - 


Sur fon Duel & fur lé préjugé du Point 


d'honneur. 


Sapere aude, Нок. Ер. 


I TN Repréfentant dela Nation a tiré l'épée | 
Nous nous refufions à le croire; mais en- 
fin nous n'avons pu en douter. Alors nous 
nous fommes raffemblés ; & d'une voix 
unanime , nous avons réfolu qu'au lieu de 
nos vives actions de ргасев. nos reproches 
publics iroient punir cet oubli des principes? 


TLOMACZENIE | ODEZWY. 


Ойлга фе Powiatu’ N... do Pana N... 
Reprezentanta fizoiego w Zeromadze- 
niu Narodowym Гтапсијми.. 


Wzgledem iego poiedynku у wzgledem 
przefadu l'unktu- honoru. 


Sapere aude. Нов. EP. 


Doy: broni Reprezentant Narodu! Мо- 
Znaz było uwierzyć temu? uwierzyć” ie- 
dnak nakoniec mufieliámy. Ма ten czas 
zgromadziliśmy fie; i gtofem iednomy- 
šlnym — przedfiewzielismy zamiaft tkli- 
wych dziekcz)nieñ fkarcié publicznym na- 
{гут naganieniem to zaniedbanie prawi- 
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Lea? 


dont le Héros des principes donnoit un fi 
dangereux exemple. 


Si vous étes notre Mandataire, pourquoi 
trahir vos commettans ? 


Si vous étesle Repréfentant de la Nation, 
pourquoi abandonner fa défenfe ? 


Si vous étes un homme jufte, pourquoi 
veus faire juftice vous-même 2 


Si vous étes un Citoyen, pourquoi mé. 
connoitre le pouvoir civil ? 


Si vous êtes un Législateur , pourquoi 
violer les Loix ? 


Si vous étes un Philofophe, pourquoi don- 
ner à la Philofophie un dementi fi éclatant 2 


Si vous êtes l'ennemi de la Féodalité & de 
l'Ariftocratie , pourquoi confacrer de nou- 
veau une coutume féodale & ariftocratique 2 
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del ktorego Аройо! prawideł dał tak nie- 
befpieczay przykład. 


Kiedy 1еЙеф Pełnomocnikiem, ozemu 
zdradzafz twoich Powierzycielow ? 


Kiedy iefteś Reprezentantem Narodu, 
czemu obrony Jego odftepuieíz ? 


Kiedy ieñeš Człowiekiem fprawiedli- 
wym, za co fam {оше {prawiedliwość 
торі fz ? 


Kiedy 1ейеф Obywatelem, czemu nieu- 
znalefz władzy Cywilney ? 


Kiedy iefte$ Prawodawcg, czemu Pra. 
wa gwalcifz 2 


Kiedy ieftes Filozofem,* czemu tak o- 
czywiście znieflawiafz f'ilozofia? 


Kiedy ieíte$ nieprzyiacielem Feudalno 
sci i АтуЙоктасуі, czemu poíwiecafz nu 
nowo zwyczay Feudalny i Ary ftokratyczny ¢ 
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Vous avez trahi vos Commettans; car ils 
vous avoient choifi pour leur Defenfeur з 
& en expofant leur Défenfeur, vous avez 
expofé leur interét. 


Vous avez trahi la Nation; car 1а Conf- 


titution repréfentative , qui eft la meilleure, 


ne Гей que parce qu'elle rend plus égale la 
latte des interéts divers, en leur donnant à 


tous une voix pareille. Les hommes n'ont- 


ils pasaffez facrifié leur volonté individuelle, 
lorfqu'ils font convenus de la foumettre à la 
pluralité repréfentative 2 Ne faut-il pas du 


moins que cette pluralité foit réelle ? Or ' 


l'abfenee d'un. Député ôtant à une өрі- 
nion fon appui ou fon contradicteur, deplace 
les contrepoids des maffes délibérantes, іп" 
troduit l'inégalité, là où l'équilibre eft fi né- 
сейане, infirme la majorite & la religion 
des Décrets, & rend en quelque forte la 
Loi moins légale, L'abfence d'un Député 
eft done coupable, fi elle пей forcée. 


Св A 


Zdradzile$ twoich powierzycielow, bo 
oni cie wybrali na оБгойсе імоіеро, а 
wyftawiaigc na nmiebefpieczeüítwo ich o- 
Бгойсе родама!е w niebefpieczeüítwo ich 
dobro. 


Zdradzileá ТХагод, bo Копћуғцсуа 2 
reprezentacyl wyplywaiaca, naylepfza za- 
гремпе, przeto ieft tylko naylepfza, Ze ro- 
wnieyfzym czyni paífowanie Пе rozmai- 
tych intereffow daigc im wízyílkim glos 
iednakowy. Czyż niedofyé ludzie zrobi- 
li ofiary z ofobiftey fwey woli kiedy przy- 
ftali na poddanie iey wiekfzości glofow re. 
prezentacyi? NienaleZyíz przynaymniey а: 
żeby ta wiek[zošé była realna. А niedofta- 
tkiem iednego Reprezentanta, ginie dlatey 
Inb owey materyi wíparcie, lub odpor, bra- 
kuie naleZytey rownowaanosci ogulowi 
naradzaiacemu Пе, wprowadza De niero- 
wność tam gdzie rownowaznoié tak ieít 
potrzebna, nadwatla Пе wiekízosé i $wie- 
todd wyrckow, i robi fie nieiako Prawo 
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Si nul n'a plus que vous préfenté Ia véri- 
té pure & entier; fi jamais vous n'avez 
fouffertque l'intérêt général defcendit avec 
les intéréts privés à une indigne capitula- 
tion; fi vous- méme ne confieriez à aucun 


autre le foin d'énoncer votre opinion , dans. 
la crainte qu'il n'en laifIàt fléchir la févéere . 


énergie 3 jugez- vous. 


Еһ! que peuvent défirer de plus les en- 
nemis du bien, Ariftocrates ou Defpotes? (>) 
Manqueront-ils de fpadaffins tout prêts à 
les défaire du Citoyen dont le courage les 


épouvante ? 

(°) Zrislocratie veut dire eu Grec, pouvoir des 
meilleurs ou des plus forts; се que les hom- 
mes ont toujours confondu. 

Toute fupériorité de droits attribuée à un 
Corps ou à un Citoyen, indépendamment de 
fes fonctions publiques, eft Zristocratie. 

Tout avantage dont un individu jouit par 
privilége, & toute charge dont il s'affranchit 
раг exception, font Aristocratiques. ) 
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тпіеу prawnym. Nieprzytomnosé iednege 
Reprezentanta ieft wiec муЙерпа iezeli 
nie teft przymufzona. 

Kiedy nikt nad Ciebie niewyftawiat 
wiecey prawdy сгуйеу i zupelney; kie- 
dy$ nigdy піеборцісії aby dobro powíze- 
chne ulegało haniebnie interefom Гесге- 
golnym; kiedy ty fam піероміеггу Ьу 
nikomu innemu  tlomaczenia za ciebie 
mniemania twego boisc fie aby niedalugiaé 
furowey iego tegoíci; ofadz fic. - 


Przebog! стерой wiecey żądać mogą 
nieprzyiazne dobru Aryftokraty (a) lub 
Defpoty?  Nieznaydaz Janakow gotowych 
uprzatnaó im Obywatela meftwem fwym 
ich przeraZaiscego? 

(a) Ягу оКкгасца znaczy w iezyku Greckina 
wladze ¿epfzgch czyli mocnieyfzych; ludzie za- 
wize znaczenie tych wyrazow mieízali. 

Każda wyżfzość Praw przyznana iakiemu zgro- 
madzeniu albo iakiemu Obywatelowi, oddzielnie 
od Urzedowañ rego publicznyh ieft Aryštokrecyq. 

Қайда korzyść ktorey ofoba z mocy Pizy- 
wileiu uzywa, i każde nim uwolnienie iey od 
lakiego ciężaru , fs Aryšilokratyczne. 
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Dans ces principes, le Reprefentant des 
Francois ne peut pas plus que le Chef des 
Francois, que le Roi méme, fubir les hafards 
d'un combat fingulier. Charles.Quint гей а 
le défi de François Premier. Charles étoit 
fage Monarque ; François n'étoit qu'un 


Gentilhomme étourdi. 


Comme tous les abus de l'ancien régime é- 
toient fondés fur l'inégalité des droits, tout 
homme qui défend ou regrette ces abus, ей 
réellement Zristocrate. 


Comme la révolution préfente a rétabli l'égalité 
des droits, tout ennemi de la révolution ей Arif- 
tocrate. 


Ce mot eft devenu une grande ivjure: cela 
devoit étre; car, fi l'on y réfléchit, d reuferme 
l'idée collective de tous les maux & de tousles 


vices publics, 


On a beau répéter & ufer ce mot, il durera 
autant que l'horreur de la chofe; & méme. plus 
les hommes connoitront leur droits, plus ils 
gouteront le bien de l'égalité politique & ci- 
vile, & plus ils attacheront d'infamie ап nom 
d'Arislocrate: à tel point que celui qui en aura 
été injuftement flétri, viendra un jour en de- 
mander réparation à Ја Loi, ' 
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Z тосу tych prawidel Reprezentant 
Francuzow tak iak ich głowa, iak fam 
ich Monarcha niemoZze fie podawać па los 
potyczki ofobiftey. Каго! V. nieprzyist 
wyzwania Francifzka Igo. Каго! był Мо. 
narcha^roftropny,. F'rancifzek pokazał fie 
tylko Szlachcicem trzpiotliwym. 


Зако wfzy(tkie zlozyty dawnego rządu po- 
chodz:lv 2 nierownosci Praw, każdy człowiek 
ktory- broni lub 2«luie tych zlozytow, пей 
rzeczywiście Zrystokrat. 


Jako rewolucya teraznieyfza wfkrzefita Praw 
ғомпо56, każdy nleprzyiaciel rewolucyi гей 
Aristokrat. 

, 

To fowo ftato Пе wielce obelżywym; i tak 
fie należało; bo, zaftanowiwfzy Пе cokolwiek, 
to flowo zamyka w fobie Obraz fummaryufzo- 
wy wízyftkich niefzcześć і wfízyfkich wad 
publicznych. 


Nie zgin'e w uzywanin i powtarzaniu uftawi- 
cznym, to flowo trwać będzie rownie z okro- 
pnością rzeczy ktorą maluie; i nawet ım wie- 
cey ludzie poznaia fwe Prawa, im wiecey po- 
czuia dobro rowno$ci polityczney i cywilney 
tym wiecey haüby do flowa Zrystokrat przy- 
wiaza; tak dalece Ze ten ktoryby nim. niefpra- 
wiedliwie Бу! zmazany, udać fie zechce do 
Prawa po oczyízczenie. 


C so ) 

Oui, vous êtes l'homme de la Nation + 
vous étes fur-tout le Patron , la voix & 
ГеГргіє de ce Peuple méme qui vous a élu; 
enfin vous vous étes donné à tous, & tout 
entier. Toutes vos heures, toutes vos fa- 
cultés , votre vie eft à nous : con- 
fervez-la, ou prodiguez-la; mais que ce 
foit pour nous, Vous ne pouvez en difpo- 
fer;le droit méme de la quitter , de l'étein- 
dre volontairement , vous l'avez perdu , & 
fi le fuicide eft un attentat , c'eft [ue -tout 
pour notre Repréfentant. Dans l'antique Cité 
de Marfeille , la ciguë étoit dépoféee au 
Tréfor public. Un Citoyen la demandoit au 
Senat, iqui feul pouvoit l'autorifer à mourir. 
De méme, c'eft de vos Commettans, c'eft 
de nous feuls qu'il vous faudroit obtenir la 
permiffion de vous délivrer d'une exiftence 
importune, 


Si donc revétu d'un tel caractère , invio- 
lable pour vous-même vous ne pourriez 
vous tuer de votre propre main, penfez- 
vous pouveir vous faire tuer de la main 


ся ) 

Tak zaifte, iefte$ Оьз Narodowa; 
lefte$ nadewízyítko гайерет, glofem, i 
duchem Ludw tego ktory cie obrał; na- 
koniec oddałeś fie wízyftkim i całkowicie. 
Wizyftkie twoie godziny, wfzyftkie two- 
ie przymioty, życie twoie ie(t nafzym; 


przeftrzegay go. lub fzafui nim, ale dla 


nas. Nie iefteí Panem Lego, utracile$ na- 
wet prawo porzuciéó, przerwać go dobro. 
мое; ieśli famoboyftwo ieft w yftepkiem 
tym wiecey w Reprezentacie nafzym. W 
ftarodawnym Mieście Maifylii zlozona by- 
За trucizna w Skarbcu publicznym. Oby- 
watel profil o nie Senatu i ten iedynie 
тор! mu pozwolić umierać, Tak ty od 
twych powierzycielow, od nas famych po- 
winienbyš otrzymać pozwolenie pozbycia 
йе ciężaru życia. 


Kiedy wiec takim zafzczycony iefłteś 
harakterem, że fam go па fobie gwalcic, 
Ze Sam od Iwer ręki ginąć niemożefz, 
mniemafzże, Ze ci od cudzey ręki ginąć wol. 
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d'un autre 2.,. Non fans doute , non y 
le duel , plus coupable que le fuicide , le 
duel eft pour vous un crime de leze-Nation. 


En vain vous nous direz que vous défen- 
diez les principes populaires ; qu'on atta- 
quoit la Nation; que vous avez vengé fa 
càufe ! Dites plutót que vous l'avez com- 
promile & profanée ! La Nation пе vous 
envoya point pour faire régner la vérité 
par Із force, pour décider, à grands coups 
d'épée , les queftions politiques. 


Vers le dixième fiecle, il falloit pronon- 
cer für un point de droit ; l'Efpagne fe 
partageoit entre le Rite Mofarabique & le 
Rite Romain. Que fit l'Empereur Othon ? 
Que fit le Concile ? Ils ordonnerent le com- 
bat à outrance. Le glaive , le fang & la 
mort déciderent du meilleur Culte & de la 
meilleur Loi .... Mais quoi donc? Etoit-ce 
à vous à faire ainfi refouler le dix - huitième 
fiécle vers la barbarie du dixième 2 Lorfque 
parmi vos nombreux concurrens , nos libres 

по? ... 
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no? .,. Жега Ке, poiedynekzbrodnia wy- 
ftepnieyfza niż Ííamoboyítwo,  poiedynek 
зей zbrodnią obrazoney Oyczyzny. 


ProZnie powieíz, Zeg bronił prawideł 
popularnych, Ze Narod napaftowano, żeś 
Ятопу iego руі mšcicielem! ., Powiedz ra- 
стеу żeś 13 znieflawil, żeś 14 zkazil! „a 
Nie муйа! сіе Narod abyś fila utrzymy- 
wal prawdę, abyś pogromem żelaza rozwie- 
zywal watpliwošci polityczne, 6 


Około dziefiatego Wieku wIzezela Пе 
iaka$ wątpliwość prawna;  Hiízpania ро. 
dzielona była między obrządkiem Mozora- 
bow i obrządkiem Rzymian, Со zrobił 
Cefarz Othon? co zrobiło Concilium ё 
nakazali bitwę śmiertelną, Zelazo, krew 
i trupy ftanowily lepfzość czci i Јер. 
{2056 Prawa... Ale coz? tysZe to miał w 
wieku oímnaítym wíkrefízac dzikość dzie- 
fiatego ? Kiedy wpošrzod tylu ubiegaiacych 
Пе z tobą, wolne nafze checi ciebie 
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ГаЯтарез vous ont préféré , étoit-ce um 
Champion ou un Législateur qui devoit for-: 
tir de notre fcrutin impartial ?: Que fi, au 
lieu d'un Orsteur armé de raifon & de ver. 
tus, nous avions voulu envoyer ип Града а 
fort de Ton bras & de fon adreffe , celui 
que hous aurions choifi, & nommé par ac- 
clamation, c'eüt été fans doute quelqu'un 
de ces hómmes célebres dans l'art de l'ef- 
crime !... . Conféquence abfurde , mais trop 
' digne de votre inconféquente barbarie ! 


“C'en eft айег, dites vous ; je reconnois 
, mon erreur, © je Попе mon arrêt. Sans, 
» doute je devois därer ma vengeance, 
ә» attendre le terme ой, libre de mes fonc- 
» tions publiques , je rentrois dans mon 
s, indépendance privée. Mais du moins je 
»» jure que deformais ,, ... Quel ferment ! 
Vous juréz donc de mettre vos fureurs en 
réferve, de n'étre criminel que quelques 
mois plus tard! Bien plus, vous jurez en 
effet d'aller, à peine dépouillé do caractere 
de Législateur, vous démentir comme СЕ 
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wybrały, Szermierzz сту  Prawodawca 
miał bydZ nafzym wyborem? Gdybyśmy 
byli chcieli zamiaft шожсу zbroynego 
rozumem i cnotą wyflaé iunaka filnego 
i zręcznego , bylibyśmy mianowali za- 
pewne kogoś wflawionego fzalapu&wem!... 
Wniofek,to left dziki, ale zbyt godny o- 
kropney twoiey letkosci! 


м 


” Dofyé tego, powiefz, uznaie moy Май 
» 1 fai Ge potepiam. Należało tmi za- 
» pewne odwlec moig zemfte, poczekaó 
» tey chwili, kiedy wolny od urzedowa- 
» nia publicznego byłbym Panem Пеме iak 
» prywatny. Ale przynaymniey przyfiegam 
» £eodtad...,, Co za przyfiega! prz; fiegafz 
więc zachować twą wściekłość na potym, 
bydź zbrodniarzem kilką miefiecy poźniey? 
przyfiegafz nad to, Ze ledwie wyzuty z cha- 
rakteru Prawodawcy, poydziefz przeci- 
wnie charakterowi Obywatela. І także 
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toyen. Et c'eft ainfi que vous. penfez vous: 
fauver du reproche ! Quoi donc! еп ce(fant; 
de nous appartenir , n'appartiendrez. vous. 
plus à votre railon & à vos principes Parce. 
que vous ferez alors dilpenfé d'opiner. en. 
Philofophe у le ferez vous d'agir: comme, 
vous avez opiné ?- Еһ bien! ouvrez les yeux, 
homme foible & léger; conneiífez l'origine. 
du préjugé qui vous tyranife ; prévoyez & 
prévenez fes effets & fon influence défor- 
mais incompatible avec la régénération 
Frangoife. 


Lorfque fans intérêt‘, fans paffion , & mal. 
gré vous тӛте, vous allez donner ou ге. 
cevoir la mort , quelle eft la force qui vous. 
entraîne ? [/'sfcendant de Uulage, la fuper- 
ftition defpotique du préjugé; le point d'hon- 
neur.... Le point d'hooneur ? infirmité ће - 
réditaire des l'ociétes modernes, amalgame 
équivoque & bizarre de la groffiéreté des. 
mceeurs de nos pères, & du raffinement cor- 
rompu des nôtres , figne monftrueux d'indé. 
pendance & de fervitude , funeíte 'ymptóme: 
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to mniemaíz od nagany uchronió fie! со? 
więc! przeftaiagc zależeć od nas przefta- 
пісіг2е zależeć od twego rozumu і od two- 
ich prawidel? — Pohiewa£ іп? wtenczas 
wolno Ci bedzie nie myšleé ако Filózof, 
с2у2 wolno Ci bedzié inàczey czynić Зак 
my$lale$? — Otworz рггесіе, oczy flaby 
i letki Człowieku! rozeznay początek prze: 
бада ktory nad toba panuie; chciey prze- 
widzieć fkutkiiego i wpływanie napotym 
i zapobiedz im iako niezgodnym odtąd 
z tera£niey(zytm odrodzeniem fie Francyi. 


Kiedy bez potrzeby, bez zapału ipomimo 
fiebie famego idziefz s$mieré zadać, lub ode- 
brać, iaka ieft przemoc Кеота cie do tego 
wiedzie ? 

Panowanie zwyczaiu , zabobonnosé defpo- 
tyczna przefgdu, Punkt honoru.... Punkt 
honoru! choroba dziedziczna' fpolecznosci 
teraznieyízych, miefzanina podeyzrzana i 
deiwaczna grubości obyczáiow Przodkow 
naízych i fubtelnosci zepfucia ich Potom- 
kow į widok poczwarny niepodległości i 
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des vices invétérés d'un odieux Gouverne- 
ment ! 


Nous fourions de pitié, quand nous lifons 
que nos ancétres terminoient leurs procés 
par un duel, ce qui s'appeloit Je Zugemant 
de Dien, Eh bien! nous étions, nous Tommes 
encore plus infenfés & plus barbares que 
nos ancêtres. 


. Dans ces temps d'anarchie,oü la France 
'parut rétrograder vers le chaos de Гекас 
fauvage, tout ce qui n'étoit point efclave fe 
déclara indépendant. Dès- lors point de 
‘јобісе humaine; une affirmation & un dè- 
теті, c'etoit toute la procédure. Celui 
'qui tuoit, gagnoit fa caufe ; chacun fut la 
Patrie, le Juge & le Bourreau. 


Cette barbarie anti-fociale gelt point un 
état durable ; pour corriger des coutumes 
feroces, on en fit des inftitutions régaliéres. 
Le duel ordonné par un tiers, devint un 
acte juridique £ on fe faifoit juftice foi-móme; 


C зә ) 
ñiewoliy groźna blyfkawica zaítarzalych 
wad znienawidzonego Rzadu! 


Litoséó nas bierze, kiedy czytamy, Ze 
Przodkowie nafi fprawy miedzy fobs po- 
jedynkiem kończyli i nazywali to Sgdem 
Bofkim. ^ Przebog! “byliśmy i iefteámy 
lefzcze п!2 oni dzikfi, 012 oni (гайейй. 


W tamtych czafach Anaschii;kiedy Fran- 
cya zdawała Пе cafaé w chaos Dan dzi- 
kości, wfzyftko co niebyło niewolnikiem, 
oglofilo Пе niepodleglym. Odtąd nie było 
Sprawiediiwošci ludzkiey; na twierdzeniu, 
lub zaprzeczeniu kończyło De prawowanie. 
Теп ktory zabił, wygrywał iwa fprawe; 
każdy fobie był firona, Sędzią, i katem. 


Ta dzikość fpołeczności przeciwna ieft 
ftanem rzeczy przemiiaiącym; dla popra- 
wienia zwyczaiow Barbarzyñfkich, zrobio- 
no znich uftawy porządne. Poiedynek 
nakazany przez trzeciego Dal Пе krokiem 
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mais c'étoit du moins fans la fanédtion de 
la Loi. 


Saint Louis régha ; ce fut véritablement 
le premier Roi de France, pufqu'il en fut 
le premier Magiftrat. -Le chêne de Vin- 
cennes , comme le chêne de Dodone, ren- 
dit alors des oracles. L'arbitrage paternel 
du bon Roi difcrédita le jugemené de Dieu, 
& acquit à fes Loix l'autorité d'une pieufe 
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Ses fucceffeurs, à fon exemple , fe firent 
de la juftice , une puiffance. Ils la perfec- 
tionnerent par ambitions сей à leur poli- 
tique jaloufe que nous dümes l'abolition 
d'une Jurifprudence fanguinaire. 


Mais par malheur, les Loix civiles n "ayant 
été que des conquétes des Rois fur les 
Seigneurs, ceux.ci n'y céderent que par 
force, Loríqu'il eurent perdu le pouvoir de 
les enfreindre , ils trouverent l'art de les 
éluder. Long temps régna cette opinion , 
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prawnym; wyrzadzano famym ‘fobie (pra. 
wiedliwosé; ale temu przynaymniey prawo 
Sankcyi nie dawalo. 


Ludwik Swięty panowal; bybh to pier- 
wfzy iftotnie Кто! Francuzki, bo pierwfzy 
był fprawca fprawiedliwosci, Dąb Win. 
cencki Так niegdyś Dab Dodony wydawał 
w tenczas wyroki. Оусом Ка fprawiedli- 
wość dobrego Krola znioíla to co zwano 
$айет Boftim , i zyfkala $wigtobliwg om 
Praw Jego cześć i poważanie: - 


Naflepcy Jego, za Jego przykładem, zro- 
bili fobie z fprawiedliwości, potege. 
W у dofkonalili ia przez ambicyą, ich to 
zazdrofney polityce winniśmy byli znie. 
fienie krwawey Juris- prudencyi. 


Ale niefzczesciem Prawa Cywilne nie. 
bedac tylko zwycie(twami Krolow otrzy. 
manemi nad Panami, iedynie fila, tych 
przymufié można było do podlegania im. 
Skoro utracili wladze ich gwalcenia, wy- 
nalezli fztuke wykręcania йе z pod nich. 
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qu'un Gentilhomme n'étoit point füjet aux 
formes judiciaires, Lia puiffance de Richelieu 
& de Louis XIV. fuffit à peine pour les 
faire refpecter ; &.lorfqu'enfin le pouvoir 
civil atteignit toutes les tétes, l'infubor- 
dination opiniâtre de l'ariftocratie nourrit 
foigneufement ce préjugé , que dans la plu- 
part des différens, le courage récufoit tous 
les Juges, & ne reconnoiffoit de Loi que 
fon ерее. 


Ainfi furvécurent à la féodalité tous les 
préjugés féodzux; ainfi nos pères furen еп 
effet moins avilis que nous; s'ils fléchif- 
foient, c'étoit du moins devant une realite : 
nous rampons fous un fantóme. 


Comment: donc a-t-il pu fe faire que la 
Nature, le bon fens, les progrès de la 
civilifation ne nous aient pas dejà guéri de 
cette frénéñe ? Quelles caufes l'ont perpé- 
tuée au milieu de nous? 


Premiérement , l'efprit de Genrilhommerie, 
& fur tout. l'efprit de corps, dominans , 
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Dlugo to mniemanie panowalo, Ze Szlachcic 
formalnościom prawnym niepodlega, Le, 
dwie Kardynała de Rychelieu i Ludwi- 
ka XIV. zdołała potega utrzymać Praw 
powage; i kiedy władza Cywilna | rozpo- 
ftarla Пе na wfzyftkie Ofoby, uparta krną- 
brnosé Aryftokrac yi karmila trofkliwie ten 
przefad: ze w niektorych zaysciach odwa- 
Ба żadnych nie przypufzcza Sedziow i nie- 
zna Prawa tylko Íwoie żelazo. 


Так чау е przefądy feudalne prze- 
żyły feudalność, tak my więcey niż Przod- 
kowie пай upodleni ieftešmy; oni ulegali 
przed rzeczywiftošcia,my fie przed widzia- 
diem czolgamy. 


Јак to fie Пас moglo,Ze natura, rozfs- 
dek, wzroft polerownosci nie uleczyly nas 
dotąd z tego fzaleńftwa? Jakie go przyczy- 
ny wpos$rzod. nas uwiecznily-2 


Nayprzod, duch Szlachectwa, а nadewfzys 
Rko duch parcyalny Stanow przemożnych, 
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exclufifs , réfractaires aux Loix communes, 
amoureux des vieilles pratiques, qui accou- 
tumerent les hommes à cette logique bizarre : 
Il ne fe bat point; donc il faut ie йа 3 
donc il faut rompre tout commerce avec lui, 
Impitoyable tyrannie qui forcoit un ami 
d'aller , les larmes aux yeux , ро!рпагдег 
l'ami qu'il venoit d'embraffer ! 


Ajoutez - y les faveurs & les prééminen- 
ces impolitiques dont la manie guerroyante 
de Louis XIV rehauífa l'état militaire ; 
don il arriva que chacun affectoit de s'en 
rapprocher par les manières, par le coftume, 
par les airs fanfarons & hautains, enfin 
par les violences: meurtrières, 


Voilà ce qui a multiplié les occafions du 
duel, ce qui en a propagé l'habitude, à tel 
point, qu'en devenant moins fanguinaire & 
moins folennel, il étoit devenu plus fre, 
quent & plus général, & que Раде fcan- 
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wyfzezegulniaiacych De, w ylamuiacych fie 
z pod Praw ogólnych, lubiacych zaftarzale 
zwyczaie, Кесте przyzwyczaily ludzi do 
tego ofobliwfzego rozumowania: Bié fig nie- 
thce , wigc go trzeba wypedzic , więc trzeba x 
тт zeribat wfzelką fpolecsnost; Okropna ty- 
rania ktora przymuízata przyiaciela łzami 
žalu oblauego, topić żelazo w łonie przy: 
iaciela ktorego dopiero изс Кай 


Dodaymy до tego, wzgledy ріетм (геп: 
Яма: przeciwne: polityce; ktoremi goraczka | 
woiownicza Luwdika XIV. wynioila Stan 
?оітет іі; co przyczyna bylo, Ze kazdy 
Ша zblizenia Пе de Stanu uwieibionego, 
przybieral fobie.iego obeyscia, ego» ubior, 
іеро poftawe: iünackg i; мупіой8, Lego пат 
koniec: тогЧетете: gwaltownosci. 


То пей со. rozmnoZylo okazye poiedyn- 
ku, co.rozhrzewilo Зеро nalog, do tego fto- 
pnia, Ze Пам (гу. De тиеу krwawym. i) 
mniey.uroczyftym, Dad Пе czefifzym i ро: 
wfzechnieyfzym, i Ze gorfzgcy zwyczay 
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давих d'appeller des feconds, пе s'abolir que 
pour faire place à la facilité barbare de fe 
battre au premier fang. 


Enfin les principaux appuis du Point 
d'honneur , c'etoit fur-tout notre Gouver- 
nement & notre fociété , le régne dee Def- 
Sous 
ces deux empires, tout fe donne à la fa- 


potes & le defpotifme de femmes. 


veur; tout eft exception & préférence, 
Les Defpotes favorifoient ce préjugé comme 
un perpétuel agent de divifion merveil- 
leufement propre à diftraire les Citoyens 
де l'intérêt commun; les femmes, comme 
un moyen de domination & de vengence. 
De-là ces préteutions jaloufes & querel- 
leufes des amours- propres fans сее pro- 
voqués ; dela cette animofité générale de 
tous les Citoyens & de toutes les claffes 
féparées par un mépris graduel & récipro- 
que; delà. ces paffions haineufes fi promptes 
а linjure & à la vengence % de-là enfin 
cet elprit de vertige qui fit des Francois 
un troupeau d'étourdis, ivres de vanité , 
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przywoływania pomocnikow uftąpit tylko 
mieyíca okropney łatwości bicia fie poki 
krwi niema. |. 


Nakoniec naycelnieyfze podpory pun- 
ktu honoru były! Rząd nafz i nafza fpo? 
lecznosé, panowanie Defpotow i Defpotyzm 
kobiet. Od еуеһ dwoyga rzadow wízyftko fie 
otrzymuie wzgledami ; wfzy ко idzie fzcze- 
golnoscig i uprzedzeniem. Defpotowie fprzy- 
iali temu przefadowibo во mieli za пїеро2у- 
te narzędzie zamiefzek cudownie zdataych ` 
do odwrocenia uwagi obywatelow od dobra 
powízechuego; kobiety, maia go za ќтго- 
дек przewodzenia i zemfty. — Ztad te za- 
zdrofne i-klutliwe pretenfye miłości wla-- 
{nych uftawicznie poburzanych; ztad to . 
2wasuienie wfz yftkich Obywatelow i wfzy- 
ftkich Stanow podzielonych gardzeniem De 
flopniowym i wzaiemnym; ztad te namie- 
tnosci nienawilne tak fkore до obelgi i zém- 
бу; 2444 nakoniec «еп duch fzaleüftwa 
ktory. zrobil- Francuzow пет trzpio- 


tow, upoionych proZnóscia, gatunek pijan- 
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forte-d'ivreffe, qui peut, comme celle d'une 
liqueur empoifannée, rendre furieux les 


hommes les plus doux. 


D'infociables coutumes, des vices poli- 
tiques , des Loix méprifees & des mœurs 
méprifables! voilà donc l'origine , l'aliment 
& les effets du Point d'honneur & des 
Duels ! 


Jugez -vous maintenant. Legislateur ou 
Citoyen , comment vous accorderez - Vous 
avec vous-même? Ou vos principes con- 
damnent votre conduite , ou votre conduite 
а calomnié vos principes. 


'Cette contradiction eft commune , il eft 
. vrai; nous nous étions trop sccoutumés à 


ne voir dans la Philofophie focial qu'une 


abftractica curieufe, aliment de l'efprit , 

ornement du difcours , vérité d'un autre 

monde, qu'on ne pouvoit pratiquer fans 

paroitre fou comme. оп ne pouvoit la nier 

fans être abfurde, Из montrerent un grand 
2 ftwa 
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ftva ktory moie nie mniey Так napoy za. 
ргачпу, 2 ludzi. пауйод(гусВ zrobić dzicz 
nay wsciekleyíza. 


Касе fpolecznosé zwyezaie, wady po- 
lityczne, Prawa wzgardzone i obyczaie 
wzgardy godne! te (а poczatkiem, ży wia: 
lem, i fkutkami punktu - -honoru i , pole 
dynkow, 


0142 fie teraz, Prawodáwea lub Oby: 
watel, iak Пе Тат z {oba pogodziíz? albo 
prawidia twoie krok twoy рогерілід, albo 
krok twoy zpotwarzyl twoie prawidla. 


Та pfzeciwnosc w prawdzie zbyt гей ро- 


Троа; przyzwyczailismy fie nazbyt. nie 


wiecey niewidziec w.Filozofii fpoleezney 
tylko głębokość ciekawa, karme dla dowci. 
ри, ozdobe mowienia, prawde innego Swia- 
ta ktorą ufkuteczniaó byłoby pokazać fie 
fzalonym, ktorą zaprzeczać byłoby bydš 
dziwacznym. Okazali ci wielkie meítwo 


D 
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courage, ceux qui les premiers applique- 
rent à la chofe publique ces "bienfaifantes 
théories! Une grande gloire les en a déjà 
récompenfés. Mais ce premier pas en attend 
un autre, La raifon exigeante & jaloufe 
veut gouverner feul; une conféquegce vous 
enchaine à celle qui la fuit. De la Morale 
publique, qui émane de la Conftitution , 
doit émaner аш ia morale privée. Voulez. 
vous être Боп Citoyen ? | mettez vous , 
ame & corps, tout entier, en harmonie 
avec cette Conítitution , centre commun 
des devoirs comme des droits. 


Ah ! fans doute, l'enthoufiafme de la 
vraie liberté & de l'égalité politique feroit 
inefficace , s'il tomboit an moment ой les 
Loix feront faites. Il faut que cette partie 
de l'ordre public qui ёсһарре au nivelle- 
ment des Loix, que les préjugés & les 
ufages fe réforment dans un efprit fem- 
blable. 

Aucunes des habitudes d'un Peuple ne 
peuvent être indifféerentes. Des abus crians 


Cer? 


ktorzy pierwfi przyftofowali do rzeazy раг 
blicznych iey dobroczynną T'eorya 1 iuz im 
to nadgrodzita wielkość ich chwały, Ale 
ten krok czeka drugiego. Rozum niezbyty 
i о Гез władzę zazdrofny Tam chce т24- 
dzić; wniofek ieden wioze do drugiego 
ktory naftepuie, Z Moralności publiczney 
ktora wypływa т Konftytucyi wyplywaé 
także powinna moralność ofobifta, Chcefz- 
li byd¿ dobrym Obywatelem? poiednay 
Пе ciałem i dufza z ta Konftytucya, prze- 
liy fie calkiem wto ogulne centrum wfzy- 
ftkich Praw i wfzy(tkich powinnosci. 


O zaifte! гара! prawdziwey wolności, 
i rowności polityczney byłby niefkutecz- 
nym, gdyby wten czas, kiedy Prawa Dana, 
upadal, Potrzeba ażeby ta część porządku 
publicznego ktorey Ze tak powiem Йгусһц- 
lec Praw nie doydzie, potrzeba ażeby prze- 
lady izwyczaie podpadły w tymże (атут 
duchu poprawie. 

Niemafz żadnego 2 nałogow Ludu ktore- 
by mogły bydź oboigtne. Przeradaigce zło- 

Па 
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& des ufages ridicules ont fouvent 1а mànie 
racine ` portez- y la méme соігпее. 


, Et d'abord on trouvera une plus funefte 
дИсогдапсе, La Conftitution. ne. laiffe de 
force qu'à la Loi ; іе Point d'honneur ne 
connoit de Loi que la force. lls ne peuvent 
fublifter enfemble, Illa détruiroit, s'il n'é- 
toit détruit par elle, i 
„Пей une force de la Félicité publique , 
jufqu'ici méconnue, parce qu'elle n'avoit. рн 
{е montrer; с'е la bienveillance générale 
& топове des Citoyens да" То еп de vé. 
ritables liens patriotiques ; c'eft la Frater. 
nite fóciale. Ce but ineftimable que les Pht: 
lofophes sppercevoient dans un lointain 
douteüx ; déjà nous pouvons tous Гепеге- 
voir; déjà nous croirions y touchet, fi la 
guerre inteftiné des duels ne le Hi M d 
encore loin de nous. 


С ss; y 


2ў%у i $miefzne zwyczaie; jednym fie сте. 
ftokroó trzymaia korzeniem у ieden im za- 
dać cios trzeba. p Rs 


` 


I zaraz. tu znaydzie Пе fzkodliwfza nie: 
Sfornosé. ` Konítytucya, nie zoftawia то» 
cy tylko Prawu; punkt - honoru niezna pra: 
wa tylko file. Zoftaé wie razem; nie mo- 
са: on by. ig, znifzczyl, gdyby ona go nie 
w ykorzenila. 


ТЕР zrzedto fzezesliwosei publiczney nie 
znaney dotad, bo (е dotad pokazać nie mo: 
glas то ieft"dobrowolnosé powfzechna i 
wzaüiemna Obywatelow “ktorych prawdzi- 
we zwiafki Раетуобус2пе ї#8с245: to ieft 
Braterftwo fpoleczne, Теп cel nie ofzaco- 
wany,ktory w watpliwym oddaleniu prze- 
widywali Filozofowie, 112 nam Пе wfzy- 
flkim widzieć date , iuzby$my  pofiadaé 
go rozumieli, gdyby wewnetrzna Wojna 
poiedynkow precz go p паз hie det 


ча 
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Les hommes font tous fréres. Vous, dont 
l'ame dure répugne à cette fraternité, vous 
direz qu'elle n'exifte que dans l'état de na. 
ture, & non dans l'état de Société Quelle 
erreur! Les hommes, ац contraire, ne 
fraternifent que dans la réunion fociale. 
АҺ? сей que la fociete eft pour l'homme 
le véritable état de nature; tandis que ce- 
Ли qu'on a nommé ainfi , пей en effet qu'un 
état contre nature, 


L'inégalite des facultés humaines fert el'e- 
méme la Fraternité fociale. Quand l'inégalité 
elt naturelle, сей un moyen d'union. Elle 
ne devient une caufe de difcorde, que lorf- 
qu'elle eft fa&ice & conventionnelle. 


La Fraternité fociale пе fe montre point 
dans cette politeffe , 1а grimace uniforme 
des vertus & des fentimens , dont l'orgueil 
сагейси l'orgueil, néceffaire dans un Госіе- 
té ой les hommes ifolés , divifés d'intérét » 


-------------2 ( 
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Ludzie wfzyfcy fa Bracia. Wy ktorych 
twarde: ferce wzdryga fie tego braterílwa, 
powiecie, 12 to bydZ uifzczone nie może 
tylko witanie natury , anie w Dante (pole. 
cznoíci. Со za falfz? i owfzem, Ludzie 
nie brataia Пе tylko w zbiorze fpolecznym. 
Ale bo fpolecznosé ieft dla Cztowieka pra- 
wdziwie Danem natury,, a ten ktory tak 
zwano, nie ie w rzeczy famey tylko fta- 
nem przeciw naturze. 


Nierowność: niemoznošci: ludzkich flu- 
ży nawet za grunt braterfítwa (polecznego. 
Kiedy nierowność ieft naturalna, ftaie fig 
$rzodkiem do iednosci i niebywa przyczy- 
па тоггоќпіепіа tylko kiedy ie(t dziełem 
ludzkim, dzielem zmowy i niefprawiedli. 


wości. 


Braterftwa [polecznego nie dowodzi ta grze- 
czność, przyfada iednoítiyna cnoty i czu- 
cia, Кога дата glafkata бите, potrze- 
bna wfpalecznosci gdzie ludzie famoiedni, 
poro£nieni interefami nie mógli ukryć ро. 
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пе pouvoient cacher leurs foupçons & leurs 
haines que fous le mafque d'affections toutes 
contraires. ` 


La Fraternité gc étoit ма fuppléée 
par cette Charité Chrétienne que la. Religion 
nous commande , ainfi que la Foi, comme 
fi on pouvoit aimer ou croire par comman- 
dement , füt-ce de Dieu méme j, vertu fur- 
humaine qui, mêlée à mille fuper(titions А 
participe du терг qu'elles infpirept , & 
bieneót perd. touc: fon crédit fur nos ames, 


La Fraternitd Jociale ne fuppofe point le 
facrifice de tous les droits perlonnels & la 
communaute . des vates a des travaux , де 
Íentimens Wes qui, à Sparte ‚ ou dans 
la Republique de Platon, пе luiffoit à lin- 
dividu ` qu'une. exiítence , collective, & ne 
favoit former Je алыш og en anéantillant 
l'hamme. : 

La Fraternitè fociale ne fuppofe pas méme 
te patriotifme exclufif, ennemi de l'huma- 


C 9) 
deyrzeü fwych i nienawiści, tylko’ pod 
та Ка przeciwney tym cale lagodnosci. 


ВғавуЙшо |роігсене żle było- zaftapione 
ta miloicig Chrzeiciafíka, ktorą nam tak 
pobożność jako i Wiara nakazuie у Так gdy- 
by. to mozna kochac lub wierzyé za rozka- 
zem, chocby Воўча famego; спога, to nad« 
ludzka, &tora zmieízana z tyfiacznemi, 225 
bobonnoíciami, wraz 2 niemi Daie Пе po- 
gardy uczefiniczka i predko traci w umy- 
flach nafzych fwa wziętość, 


Braterflw Јроігсзпе nie ê та foba 
ofiary wfzyftkich Praw ofobiftych i; wfpol. 
ności majatkow, pracy, uczuciow nawet, 
ktora w Sparcie lub w Rzeczy pefpolitey 
Platona nie zoftawiala ofobie famey przez 
flebie iflnos$ci, í nie umiala zrobić Oby- 
watela tylko mfzezge Człowieka. 


Braterftwo [poteczne nie ciagnie za foba na- 
wet tego wyízczegoluiaigcego Бе patryo- 


( 58 ) 


nite, cet égoifme d'un Peuple qui ne voyoit 
que des barbares dans les autres Peuples, 
qui les traitoit comme des races moins no- 
bles, & qu'on pourroit appeller l'Arifto- 
cratie des Nations. Au contraire, la Frater- 
nite fociale етһга Те d'une affection univer- 
felle toute la race confanguine des habi. 
tans de la Terre ; elle réferve feulement 
une douce prédilectiou pour ceux qui vivent 
fous le méme ciel & fous les méme Loix. 


Oui , que les droits des Citoyens foient 
egaux, Pintérét principal de chacun d'eux 
fera le même. Сей alors que la Fraternité 
fociale ne fera plus feulement un fonge Phi- 
lantropique. 


Quand la Loi пей qu'un ordre arbitraire, 
tout jugement eft preference , & les hommes 
font en proie aux reílentimens furieux 
qu'excite l'injuftice, Mais que Ja Loi foit 
une convention libre & generale , l'arrêt qui 
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tyzmu, nieprzyiaciela Czlowieczeüflwa, 
tego Ejgoizmu iednego Narodu , ktory miał 
drugie Narody za Barbarzyfcow, ktory fie 
z niemi obchodził iakby z mniey (21асһе- 
tnemi pokoleniami i ktory nazwać można 
było Aryftokracya Narodow. Iowfzem Bra- 
terftwo fpolevzne zaymuie przyiaznią ogol- 
па cały rodzay 2pokrewniony miefzkañcow 
ziemi; zachowuiac fobie tylko w fwym 
fercu lagodne pierw fzeúftwo dla tych, kto- 
rzy pod iednym Niebem i pod iednemi 2у- 
ig Prawami. 


Tak tefl. niech Prawa Obywatelow be. 
да rowne , interes naycelniey/zy kazdego z nich 
bedzie ten fam dla wízyftkich. Na ten 
стаз Brater/two fpoleczne ten fen cnotliwey 
Filantropii, ftanie Пе rzeczywiftoscis. 


Kiedy prawa fa tylko rozkazem Arbi- 
tralny т, kazdy fad ieft ftronnoácia , i ludzie 
{а pełni gorzkiegoniefmaku, ktory na nie- 
Íprawiedliwosé fie wzbudza. Lecz niech Pra- 
wo bedzie umows wolna zpodng i powíze- 


(6) 
condamne un Citoyen пей que Та propre 
volonté exprimée d'avance par cette Loi ; 
illa refpecte; il fuccombe fans fe plaindre; 
il седе fans hair. Les différens , les pro- 
cès méme пе troublent pum la concorde 


publique. 


Admirable effet de la parité des droits ! 
elle efface. méme l'inégalité des jouillances. 
Quand le pauvre fe compare , quand le fois 
ble fe mefure ,. ils voient auprès; d'eux le 
niveau de la Loi qui les élève © les con- 
fole; ils n'accufent plus que l'aveugle for- 
tune ; & l'envie, à l'afpect de leurs: frères 
plus heureux, n'envenime point leurs re- 
gards & leurs ames. 


І 


Ce qu'elle fuppofe donc cette Fraternità 
Jociale, сей un Gouvernement combiné 
dans les үйев falutaires de la Nature & de 
la гайоп, ouvrage de la volonté communs 


infpirée par l'intérét commun. 


Un tel Gouvernement n'a point ех ве, & 
nul Peuple encore n'a eu des Loix ; car il 


+ 
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chng, wyroki potepiaiacy- Obywatela, o nie 
ie tylko iego wlafng wola: paprzedniczo 
wyraZong wtym Prawies Ízanuie go „Бев 
żalu przegry wa; bez nienawiści enge fie. 
Vayscia. pràwowanie Пе hawet, Піе mie: 
iş fedno£ci publiczney,' 493 

о Реад fkutek Praw rowno$ci!-przy 
mier nawet ginienierownost używania: Kie- 
Чу ubogi obeyrzy Пе na fiebie ,'kiedy flaby 
fie waZy , widza obok Пее rownalacy fry 
thuleg Prawa, ktore Sch du(ze" родаоб Е po» 
сте га - па slepe tylko'fKarZa fie fzcezešcieë 
i widok fzezeéliwfzych ich braci nie rozig« 
trza ferce ich zawiscig. 


то wiec со ciagnie za (ова to Brohr- 


Лио /ро{есвпе зей: Rzad ułożony dogodnie 


zbawiennym celom natury i rozumu, dzie- 
lo woli ogolnêy natchnigtey dobrem ogolnym. 


D "t 5 


Niebylo iefzcze takiego rządu; dot; d Za. 
den Narod Praw nie тізі; bo dieit ate Praw 
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n'y a da Loix que celles qui portent cette 
empreinte 5 car les autres ne fe maintien. 


nent que par la force. 


La ра! Тапсе de а Loi que tous auront 
faite pour tous, n'eft pas encore appréciée ; 
elle dominera fans contraindre , fans épou- 
vanter ,: & prefque fans. punir. .. Cette Loi 
accréditée par l'utilité générale, n'aura pas 
befoin de la recommandation du Ciel. Elle 
ne: piétendra point defcendre de la топ» 
tagne de Sinai ,'ni fortir du Temple de 
Delphes, ou des bois;d'Egerie, Шие de la 
nature des choles, elle s'illuftrera de la йт. 
plicité de Гоп origine. Chacun la refpe&tera; 
car chacun veut la faire refpecter : chacuu 
la défendra comme fon ouvrage; & on at- 
taque rarement ce qu'on a un fois défendu. 


Cette Loi enfin eft une force qui trouve- 


fon levier dans les corps mémes fur lefquels 
elle doit agir. Elle eft la Loi du Monde en- 
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tylko te ktore wfpomniong Rofza ceche, bo 


жі?у іг inne przemocą Пе tylko utrzy- 
пица. 


. Роверз prawa ktoreby wfzyfey zrobili 
dla wfzyftkich nieieft iefzcze flulznie o- 
ceniong; panować опа bedzie nleprzymu- 
fzaiac, nie trwoZ4c , i prawie nie karzac. 
Prawo to polubione z użyteczności powfze- 
chney niebedzie potrzebowało bydz 
wfparte zaleceniem Niebios. Nie bedzie 
przyznawaé fobie poczgtkow cudownych, 
ani ztąpienia z Gory Synai , ani wyišcia 
2 Swiatyni Delphos lub z pulzezy Юрїе- 
туі. Pochodzące 2 natury rzeczy, Табщес 
będzie proftota fwego początku. Każdy {aa 
nowaé bedzie, bo każdy radby go zrobic fza- 
nownym; każdy ро iako (we dzielo bro- 
піс bedzie; a rzadko Пе trafia ‘роҳ аас 
przeciwko. temu co Пе raz broniło, 


Nakoniec to Prawo ie fita ktora z tych 
famych cial na ktore ma czynić fwey па. 
Бума тосу. Те Prawem Swiata calego, 
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tier, le principe confervateur,le lien invi- 
fible de l'univerfalité des étres, tous unis 


“par leurs befoins, & correfpondans par 
leurs différences. 


Or к comment prétendez - vous concilier 
ayec cette ВіепуеШапсе Fraternelle , avec 
ces Loix de paix, la vengeance perfonnelle 
des, injures e le préjugé du Point d'honneur, 
l'habitude. dépravée des Duels? Deéregle- 
ment .honteux qui fait de la focieté une 
horde Barbare , un ramas d'Autocrates (r) 
ay eugles 7 livrés A leur force & à leut 
infin! —— = 


— + — — —. n 


(1) Autocrates. Le choix de ce mot m'avoit 
d'abord paru étrange7! mais аг vu enfuite que 
les" Habitans. du, ci - devant Ва аве; de... 
n'en avoient pu trouver qui rendit mieux l'idée 
de cefté éfpece d'hommes qui ne veulent re: 
соппой ге aucune.autorité, aucune dépendance ; 
qui préteadent беге puifians par eux - ménes; 
qui fe mettent ай Tein de la Société dans la 
pofition ou font entre elles les Nations, & ce 
qu'on nomme les Puifšances. dont quelques - unes 
prennent le titre d'Zutocratiques. Ce nom peut 
aüffi сдпуешг à certains Corps. Les Parlemens, 
dans l'ancien régime, le méritoient bien; Et 


pocza 
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poézatkiem zachowywaiacym,wezlem nie. 
rozdzielnym ogolnoíci Мос; wízyftkich 
Zlaczonych 2 (ова ich. potrzebami i wpra- 
wionych w wzaiemno$é то?по$сїз onych. 


I iakze tedy сісе(2 pogodzić z tą dobro: 
wolnością braterfka , z temi Prawami poko: 
iu, (6 тешЙе ofobitg obelgi, ten prze- 
fad punktu-honoru, ten zwyczay nieptawy 
poiedynkow 2... Haniebna. zdroznosci, ktorà 
robiíz z fpoleczno$ei hordé Barbarzyüfka, 
zgraie: Autokratow (b) zaslepionych i ез 
ро fwey Die i inftynktu fluchaiqcych! 


(5) ZAutokratowie. таза zdawało. тї fie 
to flowo ofobliwfzym; ale potym uznałem 26 
Obywatele Powiatu М... nie mogli znaleść wy- 
razu lepiey maluiacego ten gatunek ішігі, kto. 
rzy nie chcą uznawać Zadney powagi, Zadney 
podlegtosci; ktorzy chcą Буф? poteini' przez 
fiebie Jamych; ktorzy ña tonie fpotecżności w 
takim ches fie poftawió ftanie, w iakim fa mie’ 
dzy foba Narody i to co zowią осағЙша lub 
Potegi, 2 ktorych niektoré biorą tytul Либо: 
ratycxnych. “To ие ftüzyé także może pē: 
Wnym zgromadzeniom.'" Рапатеша, podług 
dawnego urządzenia bardzo go warte byly: i 


E 
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Tous les vàins prétextes qui ont jufqu'au. 
Топ рол ай ces erreurs aux yeux de la 
үз оп mënre , font déforma:s fans force. 


"Tant que vous n'avez point connu l'é- 
үзіле, que ceux méme qui Ге féparoient 
Че ta Nation étoient (ерагеѕ entre eux par 
wne h'érarchie non moins chimeérique, qui 
graduoit à Infini une odieufe difparite ; 
tant: qu'enfin chacun de vous fut tout à la 
fois fupérieur & inférieur, la menace per- 
pétuelle d'une prompte Vengeance étoit 
peut. être песейзие pour réprimer le me- 
pris conftant de tous pour tous, & le for- 
сега fe cacher fous cette affectation d'é- 
gards ехарегев, qu'on nommoit politelle. 


—— ————— — 
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fi, dans le nouveau, des Affemblées Primaires , 
{ous le nom de 21571125, prétendorent exercer 
tous les pouvoirs, fans fe f umettre à aucun, 
се {его véritablement des Corps Autocrates : 
Car la h érarchie légitime des pouvoirs eft auffi 
refpectable & auffi néc: ffaire que toutes les 
аа ез font abfurdes & nulibles. ( Note де 


P EƏ: tetur, ) 
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Wfzyítkie prone pozory ktore dotad te 
błedy zdawały Пе w oczach famego rozu’ 
mu ufprawiedliwiaé, odtgd fa niczem. 


Dopoki nie znano rowno$sci, dopoki ci 
fami ktorzy fie od Narodu oddzielali byli 
oddzieleni między fobg nie mniey przywi- 
dziang Hierarchig ktora roZnila 2 groz4 па 
ftopnie niefkoüczone; dopoki nakonies Kaze 
ду z was Бу! razem wyzízym Нут, 
moie potrzebne było ЙгаЃгуйіо, nie wlha. 
ісе nieodwloczney zemíty, dla odparcia 
wzgardy nawykley iedaych Фа drugich i 
przymuízenis iey kryć Пе pod ta lagodno- 
зсіз zbytnich wzgledow ktorą grzeczuoscig 
Zwano, 


— ا‎ PEM 


gdyby, podług teraznieyfzego zgromadzenia, 
ргушагуате pod imieniem Dyftryktow cheiaty 
Wyrzadzaé przez бе wfzyftkie władze, niepod: 
daiac Пе Zadney centralney, byłyby prawdzi- 
wie zgromadzenia Autokratyczne. Bo centrum 
prawne władz tak ieft czci -godne i potrzebne; 
iak wfaelkie inne ieft dziwaczne i fzkodliwe. 


E a 
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-: Tant que vous n'ayez point connu la li- 
berté,. vous deviez, en effet chérir cette 
'coutume fauvage;, comme le fimulacre de 
l'indépendance. 


; En un mot, tant que vous n'avez paint 
соппи de Loi, parce, qu'elle: eüt été vai; 
mement invoquée , les injures, particulières 
те pouvoient trouver de. réparation. que 
'dans un duel. 


Alors, fans doute, les ames fières & li- 
bres durent maintenir avec con(tance cet 
utile fupplement de l'égalité, de la liberté 
& de la Loi. | 


Mais puifqu'aujourd'hui vous les poffédez 
lles -mêmes , qu'avez- vous befoin de leur 
ombre ? 


Ditez-vous qu'il ей des offenfes que là 
Loi пе venge point ? Quoi donc? Drérten- 
dez. vous que le Législateur doive. prévoir 
toutes les futilités propres à effaroucher 
cétte vanité turbulente qui toujours fe com- 


T ë 
С on? 
1 : ез . Aa 
Dopokinie znaño wolnosci, mufiano wpra- 
wdzie (рт2уіа С temu dzikiemu zwycza- 
iowi iako wyobrazeniu niepodległości. 


Slowem, dopoki nie znano Prawa, bo 
proZuo Ь,Їо wzywaé iego opieki, obelgi 
Ízczegolne poiedynkiem, tylko; odrobiona. 
Буда mogly,. 


W ten czas zapewne dufze harde í wol- 
ne powinn) były {tale utrzymywać to, co 
pożytecznie zate pow a, mogło rownosc , 
wolnosé i Prawa. 


Lecz kiedy re їп? teraz w raeczy робат 
dacie, па co wam ich cienia potrzeba? 


PowiefzZe. Ze fa urazy ktorych Prawo nie 
karci? Coz мес? Chceízze aby Prawoda- 
мса winien Бу? przewidzieé wfzyftkie dro- 
bnosci mogące obrvefzyé te prożność оргу- 
fkliwa ktora wízyüko шегрокоуше do fie. 
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раге ауес inquiétude ? La Loi eft faite pour 
réprimer vos  paífions; & vous | voulez 
qu'elle: s'arme pour les fervic (1)? Que 
parlez-vous de démenti, de marques de 
mépris? Que vous fait un démenti, fi vous 
avez dit vrai ? Et puifque vous étes l'égal 
de tous aux yeux de chacun , qui pourroit 
vous meprifer; fi vous n'êtes méprifable ? 
Еп un тос, fi l'injure eft grave, la Loi la 
repare; fi elle eft légère, la bonne con- 
fcience, la dédaigne, la grandeur d'ame: la 
pardenne (2). Mais n'oubliez point qu'il 
n'y a de puniffable dans l'injure particuliére , 
que le tort fait à la Société, ё renoncez 
à toute autre vengence qu'à celle de la Loi, 
vengeretle-commune 6: impartiale. 


г.) Гилаатив injuriam d contumeliá. Prior 
Ша naturá gravior efl , hac levior , & tantum 
delicatàt gravis, quá non laduntur , fed ofen- 
дели». Tanta eft tamen! animorum. diffolutio 
EF vantas , ut quidam nihil | açerbius putent, 
( Senec.) 

(2Y'* Le tuer , dit Montaigne , ей bon pour 
ө éviter l'offenfe à venir ; mais non pour venger 
» celle qui ей faite, s 
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bie bierze? Prawo іе па to.aby odpierać 
twoie namiętności; a ty chceíz aby Пе na 
fluZenie im zbroito? (c) Co mi przyta. 
czaíz, zadanie ci falfzu, mine pogardy! 
co ci zadanie falízu fzkodzi , iezelis$ praw- 
de powiedzial? а gdy iefteá rownym wfzy- 
ftkich w oczach każdego, ktoZ mogłby to: 
ba pogardzać, ieżeli vie ieĝeś. godzien go-- 
gardy? flowem, iezeli obelga іе wielka, 
Prawo ig ndrabia; iezeli |ей letka fumnienie 
czyfte nia gardzi, wielkosó ia duízy odpu- 
Ízeza (d) ale nie zapominay nigdy je w obel- 
dze Ízczegolney nic па kare nie zaíluguie 
tylka krzywda. fpyolecznosci wyrzadzona, 
i czekay зет ву prawa inney Задпеу nie 
dopufzczaiac fie, Prawa msciciela ogolnego 
i bezftroenego. 

Ша naturá gravi efl, hec levior, O tantum 
delicatis gravis , Ций non læduntur i fed offen- 
duntur. Tanta «В tamen. animorum difJolutio 


€» vanitas , ut quidam тіші acerbius- putent, 
(Senec. \ 2 


(d , Zabié go, mówi Montaigne „гей dobrze 
» aby unikngé obrazy przyíz'ey ., ale nie aby Пе 
» zemścić tey Кога Пе inż ala, ,, 
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SQQu'alléguétez: vous de plus ? Que deux 
опипев qui fejoigneht volontairement pour 
videt "leur? querelle), пе font qu'ufer; du 
deit naturel que chacun auroit féparément: 
de termimer- fa propre vie. Mais d'abord го 
f! Та Loi! ne défend pas de се, се 
qû eé пе peut le ршиг.“ Mais; de plus 5 
l'Rómme wei fe tue , ne ceffe d'étre Citoyen 
q&e pour n'étre plus irien¿ Au contraire, 
de deux hommes ou vont: fe Dattre , ot 
пе уен пе compte mourir; nul n'a donc 
гепопсе aux droits du Citoyen; >nul ne's'eft 
dónc dffeanchi de fes devoirs ; nul пе peub 
donc éluder' nr violer la Loi. ^. ^9 2? 
51 ЫЕ Fanî 3 Cimos- үлгісіз |! 


сл? i 1»121222 S 21:17] i ТТ; 


) | 
Vous infiftez encore, “ Le duel eft une 
”. "Chance réciproque ; ; nous la courons de 
«и plein gré: chacun de nous, joue fa vie + 
» comme-'il:joueroit: fa fortune , contre 
D сеНе de fom ennemi, Qui dene a le droit 
„ de nous 945949 2 Qui peut nous еп a 
ә pêcher ,; 2.... Qui ? Barbare ! Nous, 


Cas? 


H Coz мйесеу przytoczyíz? Ze dwie, ofos 
br krore zchodza Бе dobrowolnie dla koń- 
czenia: miedzy Тора kłótni, używaią tylko 
Prawa natuzalnego-ktoreby; każda ofobuie 
miała 2усіе wlafne гакойсғуб, . Ale nay- 
przod., ieżeli:Prawo nie:zábránia famoboys 
Да, to Шажеро, 2е-ро ukaraé nie może. Ale 
powtore , Człowiek ktory fie zabiia nieprge- 
ftaie Буді -Obywatelem.tylko ftaiac fi De oda 
tod niczym. « Вгаесиище 2 dwoch:.ludzi 
ktorzy bic fie ida Zaden nie chce i nie fpos 
dziewa Пе umieraé; -żaden wier. nie муѓ 
zut fie z.praw Obywatela,. Zaden wiec nie. 
uwolnil fie: 2 foich obowigzkow; żaden 
więc nie moie ani Балван а ani gwalció 
Prawa, 


Upierafz Пе iefzcze. * Poiedynek ieft 
4 lofem. wzaiemnym; dobrowolnie De zna 
„его puízczamy : kazdy z nas gra o fwo- 
» ie 2усіе tak iakby gral o fwoy maiatek, 
» przeciw. maiatkowi fwego:nieprzyiacies 
» la. KtoZ wiec ma Prawo bronić nam te- 
»-go? kto nam tego moie przeízkodzic 2 ,, 


( "74 D) 


Société, la Volonté générale, la Loi, la 
bonne Police, qui preferit tous jeux iné- 
eaux, Et quel jeu plus horriblememt inégal? 
Il Рей par la force, par l'adreffe, par le 
tempérament , par tous les moyens d'atta- 
que & de défenfe ; il Гей fue - tout par la 
valeur des hommes , parle prix & l'utilité 
de cette vie que vous hafardez. Eh! quand le 
fcélérat égorge lhonnéte homme, quand 
linfenfé e l'homme de genie, n'eft-ce 
pas la Société qui perd à ce jeu fanglant & 
illicite? Vous doutez que la Société ait le 
droit^de réprimer: & de punir le дие!? Vous 
netes donc pas certain qu'elle ait le droit 
де punir їе шешеге & l'homicide 2 


` Mais quoi! avez vous bien penfé à ce 
droit de vie & de mort que vous exercez 
fans fcrupule fur vos femblables ? Savez- 
vous bien qu'il n'appartient au Corps focial 
(s'il eft vrai. qd! lui appartient) que 
médiatement & dans les feuls cas préfumes 
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Kto? okrutni! my, fpolecznosé, wola оро! 
na, Prawo, dobra Policya ktora wízelkich 
grow nierownych nie dopufzcza. А gdzież 
left gra okropniey nie rowna? nie rowna 
przez file, przez zrecznoíó, przez tempe- 
tament, przez wízyltkie fpofoby Attakui 
obrony , nierawna nadewfzyftko dzielno$cig 
fudzi, ceng i uZyteczno$cia tego Zycia kto- 
те na los podaiefz. Przebog! kiedy zbro. 
dzień morduie poczciwego Człowieka, kie“ 
dy fzalenie zabiia Człowieka nie pofpoli- 
tego rozumu, ktoZ iezeli nie fpoleczno£é 
traci natey grze ktwawey i niegodziwey 2 
watpifzze 12 fpoleczuosó ma Prawo муко: 
ггепіас i karać poiedynki? więc niepewnym 
Зейез czyli ma Prawa karać тогдег а i 
№210. boyftwo? 


Ale coz! pomyslalZeé fzczerze nad tym 
Prawem życia i śmierci, ktore bez wftre- 
tu  wyrzgdzaíz nad podobnemi Tobie? 
WiefzZe 12 to, do zgromadzenia nawet 
wfpolecznego należy tylko ( ieZeli to pra- 
wda Ze defi należy) poírzednicze, i jedynie 
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pat la Loi ? Tout meurtrier ufürpe donc la 
fouveraineté ! H fait plus; iF'arbore la „ж 
rannie, 


Non ,ceffez de répéter que les égaremens, 
du. Peuple ont Тоше cette révolution ; vos, 
combats finguliers font à nos yeux plus illé- 
gitimes , plus coupables encore. que. fes 
exécutions arbitraires. Le tumulte, exem: 


ple, fes tẹrreurs ; La mifëré, tous l'aveus, 


gloit. Il, fembloit même, que себе multi- 
tude, , fi long-temps oprimée impunément, 


n'avoit pu. d'abord. гесоппоцге: Ға liberté, 
qu'à fes vengeances; & le [age pardonnoit, 


en .gémiífant. les, terribles ‘герге Га еѕ d'un 
Peuple qui agiffoit en vainqueur! parce 
qu'il fut toujours traite en ennemi. 


© Kt cependant vous abhorriez fes excés ; 


vous deteítiez fa fureur ; vous , furieux 


fans excufe , meurtrier par. огоце!, affaf-. 


fin. calme & volontaire...., Allaffin! lex- 
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wprzypadkach ху Prawie zmiankowanych? 
Każdy więc zaboyca przywlafzcza fobie 
zwierzchnicbwo! wiecey czyni, wprowa- 
"га tyrania. 


Nie; przeftaücie powtarzac Ze zaślepier 
nie ludu folamito zacność teraZniefzey Re» 
wolucyi; wafze bitwy poiedyneze fg w 
oezach nafzych bezprawnieyfze п12 iego 
famowolne. morderftwa. 'Rozruch, przy. 
Жад, Jego trwogi, Tegó nedza, wfzyftko 
go zaslepialo. Zdawalo' fie nawet iz tê 
mnoftwoi tak diugo ciemiezone bezkarnie 
nie moglo'zrazu przekonaé fie o (wey wol- 
ności tylko“ zeli wyrzadzaniem i'roz- 
rzewniauy Mędrzec  przepuízczal w:du- 
{ay , te okropne wzaiemnosci ludowi ktory 
poftepowat! jak z«yciezca, Бо Пе z nim 
gawize'iàk .z nieprzyiacielem ©bchodzonot 


A iednak Tus fie iego wykrocze« 
niami, nienawidziles iego zapalezy wosci; 
Ту, z4palezywy' bez exkuzy, Mordetca 
przez бите, zboyca zimny 4 dobrowol- 


Ca? 
preffion.vous révolte Mais vous l'êtes en 
effet. Car enfin, s'il eft vrai qu'il n'y ait 
point de combat ой les forces des combat- 
tans foient pleinement égales, il faut bien 
reconnoitre qu'il n'eft point de duel qui ne 


foit, aux yeux de la Juftice & de la Nature, 
un А аШпас. 


АҺ! l'Humanité пе fera-t.elle toujours 
qu'un vain nom! Qu'as-tu fait de ton Дете, 
cria la Voix célefte au premier homme qui 
verfa le fang d'un homme? Suis-je donc le 
gardien de mon frère, repondit le meurtrier? 
Telle et la réponfe de l'Egeifte puiffant ! 
Telle pouvoit ètre аш votre réponfe, quand 
loin d'étre une feule famille, nous n'étions 
pas feulement des animaux de la méme 
еГресе. Mais maintenant que la Conftitu- 
tion vous a donné des fréres , vous étes 
leur gardien, comme ils font les vótres, & 
leur fang réjaillira fur vous. 


С "ей donc à vous de voir maintenant fi 
vous voulez, au fein du nouvel ordre focial, 
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ny.... Zboyca! Теп wyraz cie obrufza. 
Ме w famey rzeczy nim iefte$. Во ie- 
Зе ieft prawdą ze niemafz potyczki gdzie- 
br ñiy biigcych fie były zupełnie towne, 
tedy przyznać potrzeba Ze niemaíz poie- 
dynku, ktoryby w Oczach fprawiedliwo- 
Sch i natury ше był gboieítwem. 


Przebog! сту? ludzkość ezezym tylko 
zawíze Ledzie Wyrazem! Соў zrobil z twym 
Bratem? wolal glos Niebiańfki do ezło: 
wieka ktory pierwfzy rozlał kfew Blis > 
Zmiego. Albos ia ieftem firožem motego Bras ` 
га? ođpowtedziat zaboyca. Taka ieft odpo: 
wiedź przemozne go Egoitty! Taka też 
i twoia bydź mogła, wtedy рду zamiaít 
Буг 1едоз Familig, nie byliśmy nawet je- 
дперо rodzaiu zwierzetami Ale teraz kie- 
dy Копйутосуа dala Ci Braci, iefte$ ich 
flrozem, oni fg flrozami twemi і krew 


ich padnie na ciébie, 


Па? więc teraz, czy chcefz па Тоше 
nowego fpolecznoáci porządku, zachować 
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coüferver-la vieille barbarie des duels , rà- 
produire la Féodalité. стене, exhumer > 
pour ainfi dire, fon cadavre , rompre:les 
premiers nœuds de la Fraternité fociale , & 
infulter la Conftitution dans fon berceau. 


Et ne dites point que ces conféquences 
font d'une impraticable rigueur: il ne falloit 
pas pofer les principes, fi vous n'en pou- 
мег Гоа ик l'entiére application. Puifque 
vous avez ofé aífranchir la Politique des 
regles. pofitives , а Теге - vous. la Morale 
еггег dans les détours d'un fcepticifme .fu- 
borneur ? Depuis que les Philofophes font 
деугпиз 1ез Publiciftes du genre humain , 
depuis que votre Code пей que ce qu'il 
doit étre ; une chaine de raifonnemens im- 
pératiís „i la pratique &.la théorie, les de- 
voirs & les сопуепапсез, les Loix & les 
ufages;doivent fe réconcilier., Pour bien 
agir, il faut d'abord bien conclure; &,fans 
une faine logique, il n'y a plus de bon Ci- 
tóyen. î 3 w 


Ale 
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Чахупа dzikosé poledynkow, wznewié przy» 
tlumiona F'eudalno$ó, wíkrzefié Ze tak ро- 
wiem iey trupa, ftargaé pierwíze zwią. 
zki Brater а fpolecznego, і wzgardzié ros 
dzəca De Konftytucyą. 


Nie mow tego Ze te wniolki (в niepoda- 
bney w wykonaniu ofttosci. Nie nalezato 
kłaść prawideł kiedy 2сіетріес nie mogles 
zupełnego ich ftofowania. Ponieważ mix: 
les ойїаб Polityce przepify wjyrazne , po 
Zwolifzze Moralności błądzić w zakretach 
zwodniczego Pironizmu? Odtad iak Filó. 
Zofowie ftali fie Jurifconfultami rodzaiu 
ludzkiego, odtąd iak Kfiega Praw ieft tym 
czym bydź powinna, Zeit Taücüchem ro- 
zumowań nieodzownych, Praktyka i The- 
orya, obowiązki. i dogodności, Prawa i 
zwyczaie роїейпаб Пе zíoba powinny. 
AZeby dobrze. czynić, dobrze nayprzod 
wniofkowaé potrzeba; i bez zdrowey Lo- 
iki, niemafz dobrego Obywatela. 
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Mais, dites vous, 1'Ортмом me fubjugue : 
w Moi! refufer le combat! je frémis à cette 
» penfée: la haine m'épie, & fe prépsre à 
» traveftir en làcheté le courage de la rai- 
» fon. Ne voyez. vous pas l'homme hon- 
ә néte ёс fage s'étonner lui-même, & 
» m'éviter à m'abandonner à la rifée publi- 
» que? Саг се Peuple ingrat, pour qui 
» jureis bravé l'Opinion „apprendra bien: 
» (де de mes ennemis à me méprifer , ôt 
„ me punira. lui-même des facrifices qus 
„ je Іші fais, Je ne lirai plus dans tous les 
» yeux que le dédain & l'injure, & me 
» Voilà en un inftant l'objet de la pitié du 
» brave & des outrages du làche. 


* Quel raifon , ou plutót quel Cynifme 
» inflexible ne fléchiroit devant l'infuppor- 
» table torture de la honte 2 Ou je fuirai 
» leshommes,ou je ferai eftimé des hommes, 


» L'Opinion comme la néceffité, comme 
s la mort méme, difpofe aveuglement des 
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Ме powiefz ,, Opinia ieft nademns; 
» Табут miał odmowić bić fie! na myśl 
» Гата drze cały: Nienawiść mnie fzpie- 
ғ guie i gotowa ieft udać пейло rozumu 
» za podłość. Widzifz, oto człowiek ц- 
т czéiwy i тойгорпу fam Пе dziwi, i u. 
» піка odemnie i 2oítawia moie fzyder- 
» Den publicznemu; bo ten lud niewdzie- 
» Czny dla ktorego byłbym fie nielckat 
» Opinii, nauczy De wkrotce od moich 
s nieprzyiatiol тпа рорагіхас ; on fam. 
» mnie karaé bedzie za ойзге ktora mu 
we c£ynilem. Niewidzialbym odtad w oczach 
» wízyftkich tylko poniZenie i w iednym 
» mguieniu oka Ва Бут Пе celem polito- 
ve Wania šmialka, i napaści tchorza. ,, 


» Jakiż umyft albo raezey ktory ираг: 
» ty Cynifta nieugialby Пе przed nieznośną 
» Wwítydu meczarnig? Albo utiekne z po 
» Stzod ludzi, albo zyfkam ludzi fzacunek. 


„¢ Opinia tak iak koniecznoó$ó, tak Так 
„śmierć fama, wlada еро $miertelnikami. 


Е s 
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ә humhins. "L'Opinion nous "Гай fages^ou 
> infenfés-comme le hafatd nous fait riches 
ә оп равукез. Cette opinion:enfin, & ces 
n douze fiécles. honteux:qui l ont formee , 
„А cette multitude encore efclave d'una 
т tradition inhumaine, voilà mes complices: 
» Que dis-je ! voilà les feuls: coupables. 
ә Eux feuls arment & conduifent ma main; 
„ пе demandez compte qu'à eux Чи fang 
» que je repans , de mes attentats contre 
4» l'humanité & contre Ја Loi. ,, 


Е 


Que pouvez-vous dire de plus 2 Et ce- 
pendant vous n'étes раз, Ше ! 


Ici Че Stoicien Épictete vous répondroit 
d'abord: ,, Pourquoi as-tu placé hors de 
ә toi ta félicité ? Quel eft ce befoin factice 
» d'une eftime autre que la tienne ? Point 
» de bonheur pour, qui le fait dépendre 
» dun temoignage indépendant de lui- 
» тете, Non, cette Philofophie etoit 


bonne pour un eíclave qui avoit une ame- 


= 


"wiedzial: 
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›› Opini amas udaie га toftropnych'lub za fza- 
n lonych tak Так nas los robi bogaczami lub u- 
т boniemi. "T'atonakoniec Opinia, i re doa. 
ң naście haniebnych Wiekow ktore 19 ugrun- 
o towaly; i ten um iefzcze niewolnikow 
» родапеу -"Wiekiem Wiekowi dzikości, 
» to Їз moi wfpolnicy. Ce mowie!- to. 
» fa iedyni winowaycy. Oni ledynie zbro-. 


E ізгі prowadza. та reke; oni fie niech. 
v (prawia 2 Кімі, ktora rozlewam, 2 prze- 
E flepítw ` moich przeciw ludzkošci i prze- 


,, СЪМ Prawu. bs 
° » 
Со? пай to wiecey powiedzieć mogłeś? 


a ieduak nie ieftëš'uíprawiedliwiony! 


Tuby ci zaraz'Stoiczny Epiktet odpo- 
» Жа cos twey'Ízczeiliwosci 


"a wtobie Тат) т nie zamknal?.., Со го 


» left ta zmyslona potrzeba fzacunku iñ- 
» nego niż twoy wlalny? Niemafz f2cze- 
м ścia dla tego kto go zafadza па świa- 
з dedwie w тосу iego nie bedacym. ,, 
О nie! ta Filozofia dobra byla dia niewol. 
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libre, Mais nous, nous penfons яч eon. 
traire que le défir d'être eftimé eft un fenti- 
ment louable, un lien civique , un befoin 
naturel à l'être fociable; ёх lorfqu'il a fait 
le malheur des hommes , nous n'en асси. 
fions que le Gouvernement. C'etoit la honte 
des moeurs & le crime des Loix. 


Vous cependant qu'épouvante & qu'égare 
l'opinion, l'avez- vous bien envifagé , cét 
objet de terreur ? Si ce n'étoit plus qu'une 
'ombre devant laquelle vous tremblez ! vous 
êtes vous fait enfin cette queítion pre- 
пиеге?  Qu'eft-ce que OPINION ? 


Nous y répondrons pour vous, en con- 
fuitant l'effence, l'origine & la fituation 
des chofes, l'exiftant, le mieux & le pof- 
fible, 


17Оътмтом, quelle qu'elle foit, eft le fen- 
timent Ё? le jugement du grand nombre fur les 
kommes J fur les chofes. 


С въ D 

піка ktory miał диге wolną. Ale my, 
my przeciwnie myslemy Ze сһес bydz 
fzacowanym ieft uczuciem chwalebnym, 
ogniwem Obywatelílwa, potrzebą wrodzo- 
па dla iftoty fpoleczney; i iezeli ta ro- 
bilaniefzczescie ludzi, Rzady tylko o toob- 
winiamy. Bylo to hańba obyczaiow i 
Praw grzechem. 


Ту iedoak ktorego Opinia przeftra(za 
і оМаКше, wpatrzylze$ fie dobrze, w to 


'ftrafzydlo?. А gdyby to cień byf tylko 
.przed ktorym drzałeś! zrobiłżeś fobie to 


pierwíze pytanie: со to ieņ Opinia? 


Odpowiemy zaciebie, rədzac fie treści, 
początku i fkladu rzeczy. tego co |ей, 
co bydź może, i co bydź może пау1е- 
piey. 

Opiniá iakakolwiek badź, ¿eft zdaniem i 
Sadem wielkiey liczby o Ludziach { o rzeczach. 
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+ opinion eft donc un pouvoir moral qui 
réfide comme tous les autres ройуоітѕ, dans 
le Peuple. 


Ба Pluralit eft donc l'elément néceffaire 
de l'Opinion, comme de la 1.01. 


Mais cette. Pluralité peut. être réelle, ou 
n'être gu apparente, 

Pour qu'elle foit, réelle , il faut que les 
droits des hommes foient égaux ; car c elt 
alors fçulement que les hommes pourront 
&yoir,tout enfemble un intérêt propre & 
un interét general ; c'eft alors fur- tout 
qu'il leur Гета permis de tendre directement 
vers l'un & vers l'autre , d'en exprimer li- 
brement^le-yceus .& de juger fuivant leurs 
impreffions communes; Or, la'piaralsté-róelle 
woll pas tant celle des voix; que celle des 
intérêts. Аб que Гіпсегбе public , Kopi- 
nion publique fe forme du combat des in- 
téréts prives & des fentimens individuels, 


Ainfi par-tout ой vous diftinguez une 
contradi&ion frappante entre les intéréts 
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Орта więc ieft wladza moralna ` wpo- 
long w Narod tak jak wízyftkie | inne 
wladze. 

Wiekfzolicsnosc wiec left żywiołem po- 
trzebnym Opinii, tak iak prawa. 


Ale ta wiekízolicznosó. moie bydz rze- 
czywijka lub tylko, pozorna. < ; 


Aby byla rzeczywiña, potrzeba. azeby 
Prawa wízyftkich ludzi Әуіу rowney:bo 
w ten czas tylko ludzie beda mieć mogli ra- - 
zem interes własciwy i interes powfzechny; 
W tenczas nadewfzy Пко wolno im będzie dg- 
żyć profto do iednego i i do drugiego, мутаас 
wolnie żądanie onych, i fadzié podlug 
przyietych ogolnie wrażeń.  JFiekfzoli- - 
cznošć zaś rzecxywifia nie 1ей Glofow ale 
interefow. Opinia publiczna, tak Так it 
teres publiczny wynika zíporu interéfow 
Ízczegolnych i 2Чап ofobiftych. 


Wfzedzie przeto gdzie, uznafz sv eme a 
przeciwieüítwo między interefami i zda- 
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du grand nombre & les jugemens , concluez 
que la рїшгаЇн@ пей qu'apparente. ОЪГегуег 
méme de plus prés; vous verrez que l'opi- 
nion s'y compofe de fentimens recus forcé- 
ment dans toutes les ames ,, de jugemens 
répétés fans réflexion par toutes les voix; 
que la tradition ,, l'autorite, l'exemple , 
l'habitude , font les uniques fources de l'o- 
pinion ; qu'enfin commune à tous , elle пей 
propre qu'à un petit nombre. 


Pour que la bafe de l'opinion foit une 
pluralité réelle, il пей pas méme neceffaire 
que le plus grand nombre foit éclaire; il 
fuffit qu'il puiffe donner avec liberté un 
affentiment réfléchi aux jugemens éclairés. 
D'ailleurs l'inégalité des lumières ne fait pas 
que [a valeur des jugemens foit inégale dans 
la méme proportion; ГеГресе de lumière 
qui eft le plus inégalement répartie , n'eft 
pas celle qui dirige les opinions fur les prin- 
cipaux intéréts publics ; car le plus grand 
nombre des hommes eít fort bon juge en 
ces matiéres. 


Lo? 

niami wielkiey liczby, wnie$, iZ жігі /го- 
licznosé ieft tylko pozorna. Przypatrz fie 
nawet blizey; zobaczyfz, Ze Opinia Ша. 
da Пе tam z zdań nacilkiem we wfzyftkie 
dufze wpoionych, 2 Ofadzeü bez uwagi 
wízyftkiemi glofami powtarzanych; Ze 
podanie, powaga, przykład, zwyczay fa іе: 
дупе źrzodła Opinii; ze nakoniec wfpol- 
na wízyftkim, maley tylko liczbie ieít 
wlasciwa, : 


АзеһЬу гагада Opinii byla seigbzolicznost 
ғлеспуюіЙа , niepotrzeba nawet aby wiekíza 
liczba byla o$wiecong, dość ieft gdy ma 
wolność przyftac z razwags до żdań o£wie- 
conych. Nadto, nie rowpošé świateł nie» 
robi ważności zdań wtey {атеу proporcyi 
nierowng: Теп gatunek światłą ktory 
kieruie mniemania, nad celnieyfzemi interefa- 
mi publicznemi nie ieft naynierowniey roz- 
fzerzony ; bo więkfza liczba ludzi ieft bar, 
dzo dobrym w tych materyach Sędzią, 
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-- opinion doit.donc tóujours/étre le fen- 
timent & le jugement. d'une pluralité vérita- 
Ым L'abfurdite des.opinions d'un Peuple 
eft donc.la-preuve q&'eiles font:les:relultats 
d'une: faule pluralité) Car дапв имот des 
intérëts eft las lumière: commet las Гогсед ёс 
la? Мәшке- a. доме l'intéiét commun d'un 
inftinét ef Ss өзі C) alhors at Ah 


3! 


Quel étrange сопегайе entre Е EN 
fociale dont nous prenons enfin Та route , 
& la plus*grande.corruption {остаје А la- 
quelle nous. etions, рагуепиз іс oiv 
кт ybg fic br Gin ge j 


ha: nous, 4 la “ы, п Лоте а 
prayer s en tout Горш оп H tandis qu en effet 
toute " philofophie , tc ute morale , „toute Loi 
même пе devroit être Autre chofe que l'o- 


pinion, 


Bien іре; - l'idée d'une Nation parfaite- 
ment fage, paroit chimérique, taudis qu'en 
effet, fi la parfaite fageffe pouvoit ех ег, 
ce feroit dans une Nation, & non dans un 


Co? 

Opinia wies powinna Әу42 zawfze тда: 
niem 1 Sadem íibkfso lieznosti. prawdziwej, 
Dziwaczno$é mniemaü iakiego ludu jet 
dowodem , Ze te fa wypływem falfzywey 
wiekfzo-liczno$ci. Во e iedno$ci intere; 
fow tak światło iak i moc йе znayduie, 
a natura opatrzyla inte res ogolay inftynktem 
nieomylnym:'" я 

à ` 

Co to za niezmierna przeciwnosó mie: 
dzy dofkonaloscia fpoleczna na ktorey ście: 
Геке frafiámy nakoniec, i tym naywyz- 
fzym zepfuciem fpolecznym,; do ktore 
gosmy byli dofzli. 


U nas Filosofia Буто, mieć za nic we 
wfzyftkim Opinia, kiedy эу rzeczy famey 
wízelka ЕПогойа, wízelka moralność, 
Wízelkié пажес Prawo піс wiecey bydzby 
mE jo iy tylko Opinia. 


Wiecey nawet; zdaie йе Буда przywi- 
м wyobrażanie fobie‘ Narodu- доо: 
nale, roftropnego, kiedy; w rzeczy, famey, 
gdyby dofkonala roftropność bydż gdzie mo- 
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individu; car une Nation feule pourroit 
s'affranchir de toutes les paffions , de tous 
les préjugés ; &, dans cette fublime indé- 
pendance , fentir, penfer, agir luivant lim- 
peccable direction de l'intérét commun, la 
méme que celle de la raifon fupréme, qui 
fans dout ne peut être, pour des creatures 
humaines, que le pure difcernement de 
leur bonheur véritable, 


Tant l'art focial eft encore dans l'enfance! 
tant l'Etat des chofes formoit avec la Na- 
ture des chofes un contre-feng univerfel | 


Appliquons enfin ces principes. 1/орі- 
nion, dans fon effence , doit étre le juge- 
' ment du grand nombre ; or, parmi nous le 
grand nombre ne favoit, n'ofoit & ne pou- 
voit juger. La mefure naturelle de l'Opinion 
eft le bien commun de la Cité , de la Pa- 
trie: or, nul bien n'étoit commun entre 
nous; or, nous n'avions point de Patrie, 
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gta,tedy w Narodzie а nie w Ofobie; bo 
Narod iedynie тор ву fie uwolnić od 
wfzelkich namiętności, od wfzelkich prze- 
fadow; i w tey przezacney niepodległo- 


Zei. czuć, myśleć, czynić podlug niezbo- 
сапеу fkazowki interefu ogolnego podo- 


bney до fkazowki Mądrości naywyzízey, 
ktora dla itworzeń ludzkich wiecey byd£ 
niemoZe. iak czyfte rozeznanie ich fzcze. 
íliwosci prawdziwey., 


Tak daleko iefzeze nauka fpoleczna ieft 
w dzieciüftwie! tak daleko fklad rzeczy zo 
natura rzeczy, przeciwily fie fobie po- 
wízechnie!... 


Przyftofuymy nakoniec te  prawidla. 
Opinia w fwey treści powinna Буда Sa- 
dem wielkiey liczby: Ü пав zaś wielka 
liczba nie umiała, nieśmiała i nie mo- 
gla 14214. Naturalna miara ‘Opinii ieft 
dobro wípolne Kraiu, Oyczyzny; Zadne 
zaś dobro niebylo wfpolne u Nas, My zaś 
nie mieli$my Oyczyzny. Opinia Бедзс tym 
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LOpinion telle qu'elle:devroit êtres пе (е. 
roit autre chofe que la Morale publique < 
or, parmi nous , elle n'étoit que l'immora- 
lité générale. Ce n'eít donc pas affez de 
dire que l'Opinion étoit corrompue. 1l e& 
donc. évident qu'il пу avoit point d'Opi- 
nion. i 


-ЕҺ! ce qui еп portoit le nom, le тегі» 
toit-il en effet ? Ce qu'on appelloit le Pu- 
blie, qu'étoit. се donc ? Rien autre chofe 
que le concours d'une centaine de fociétés , 
qui, réuniffant tous les moyens de domi- 
nation & d'influence, commun quoient leurs 
travers à tout l'empire. 1l eft bien temps 
де le reconnoitre. Les préjugés du Fran- 
cois, comme tous fes maux, n'étoient que 
des émanations ariftocratiques. Un “petit 
nombre de Tyrans nous donnoit le fignal 
des erreurs favorables à fa tyrannie. comme 
ils armoient le bras du Peuple pour oppri- 
mer le Peuple, ils employoient fon efprit 
à l'avilir lui-même. | L/honneur & le des. 


czym 
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ezym- Буда powinna, bylaby Moralnošcig 
publiczng, и Nas га; byla tylko niemoral- 
noícig powfzechng. Nie dofyé więc ieft 
powiedzieć Ze Орша byla zepíuta,. (ей 
wicc oczywiście Ze Opinii nie bylo. 


То со iey imie nofilo, wartoz zo było w 
rzczzy Íamey? То co zwano publiczno- 
$cig coż wiec było? ^ Nic wiecey tylko 
zbiorem moze {а fpoleczefítw ktore za. 
garniaiac. wfzyftkie fpofoby: przewodzenia 
1 wplywania reízcie Рама calego u- 
dzielaly fwoich zdroznosci... Czas o іш 
poznać; przefady Francuzow tak Зак-м (гун 
Пе ich niefzczeicia były iedynie wyle- 
wy Aryftokratyczne. Mala liczba tyra- 
now dawala nam haflo. bledow przyiazyach 
ich tyranii. | Zbroili oni rece ludu aby 
lud uciemigzac, kierowali umyfl iego aby 
fam Пе nim zniewaZal. Honor, i ропійе- 


ше, nakazywanie i poflufzeüftwo, wfzy-, 


G 
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honneur, comme le commandement & Pó; 
béiffance, comme toutes les charges & tous 
les avantages de la Société , étoient répar- 
tis au profit de leur orgueil & à la honte du 
grand nombre. Car ils s'étoient faits les 
juges de l'honnéte & du beau, de toutes 
les vertus, de toutes les convenances; & 
a Nation abufée, mettoit une lâche vanité 
à répéter les arrêts de leurs caprices. [mie 
ter leurs maitres, сей l'ambition des 
e(claves. 


Mais enfia les bafes de l'opinion font 
renouvellées, comme tous les fondemens 
de cette grande fociété d'hommes qui cul- 
ете le fol fécond de là France. 1 n'ya 
plus qu'une feule élaffe de Citoyens. L'afcen- 
dant des conditions élevées tombe avec 
leur élévation. Moins enviées, moins érain- 
tes fur tout, elles feront moins imitées. 
Les hommes devenus égaux s'eftimeront 
également, & ne voudront recevoir див 
d'eax - mêmes leurs fentimens ou leurs: еге 
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flkie korzyści i сіе?ату fpoleeznosci roz- 
rzucone były nazyfk ich dumy, апа һай- 
be wielkiey liczby. Во oni fie zrobili Se 
dziami tego co ieft pieknym i uczciwym 
wizyftkich Cnot, wfzyflkich przyzwoi- 
tości; а Narod omamiony miał te nikcze- 
mna proznosó powtarzać ubrdaá ich wy“ 
roki. Nasladowaé fwe Pany, ieft ambi- 
суз niewolnikew. : 


e д 


Ale przecieZ odmienione, (а zàfady О. 
pinii tak iak wfzyftkie fundamentá tey wiel? 
kiey fpolecznosci 10021 ktora  Zyzng 
Francyi ziemię робада Міетаі2 iz 
wiecey tylko ieden Rzed Obywateli. Upa- 
da przewaga wyniefionych Stanow z ich 
wyniofośċią. Maier zazdrofzczone, mniey 
zWwlafzczaobawiane,mniey naśladowane beda, 
Ludzie ftawfzy fie rownemi, rownie fie fza- 
cowaé beda i niezechca przyimowaó ой 
nikogo tylko od (bie famych {we zda- 
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reurs ; toutes les pafñons „ tous les carac- 
téres pourront lutter enfemble. De ce mé- 
lange d'elémens libres & de mouvemens 
fpontanés fe formera la véritable Opinion. 
Indépendante & fouveraine, elle fera comme 
la оі, l'ouvrage de tous, Tous, auront 
donné une voix pareille: & s'il ей une Mi- 
погие qui conferve quelque prépondérance, 
ce fera celle du génie & des vertus, 


En vain vous objectez les habitudes 
prifes & la асите de les vaincre, Les 
habitudes des Nations, comme celles des 
individus , пе s'enracinent: que lorfqu'elles 
font volontaires. Ао n'y a- til de caractére 
national, de préjugés nationaux que chez 
un Peuple libre. Le François étoit donc 
fans сога@ёгеѕ, & fans préjugés propres , 
comme fans liberté, Il n'aura point à quit- 
ter des opinions , mais plutôt à en chojfir 
une. И reifemble au rocher muet qu'une 
Divinité vient d'animer, Tout à l'heure ce 
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ша i (ме bledy; wfzyñkie charaktery , 
wfzyftkie namietno$ci beda mogły wal- 
czyć razem, Z tego zmiefzania Zywio- 
low wolnych i ruchu ich fwobodnie wfpol. 
nego wyniknie prawdziwa Opinia. Nie- 
podległa i zwierchnicza, będzie tak iak 
Prawo, dziełem wfzy(tkich. Wf(zyftkich 
Glos bedzie iednakowy: а ieśliby byla 
mnieyfzo-liczmoáé ktoraby znalazła їаКз 


przewagę, to chyba wyfízosci Cnot i ro- 
zumu: 


Рто?о1е przywodzifz nałogi przyiete i 
trudność ich zwycieżenia, Nałogi Naro- 
dow tak iak 1 ofob w ten czas Be tylko 
wkorzeniaig kiedy Та dobrowolne. Nie- 
ma tez przeto charakteru Narodowego 
ani przefądow Narodowych tylko lud wol- 
ny. Draneuz wiec był bez charakterow 
i bez przefądow właściwych bo bez wolno- 
ӛсі. Nieporzucać Opinia ale дас fobie ia 
raczey potrzeba mu bedzie. Podobny до 
niemey fkaly ktora оймо iakie ożywiło: 
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p'étoit qu'un écho; maintenant cet une 
voix, 


Qui, ceffez de croire que le Peuple Fran- 
çois continue d'être le fervile écho des opi- 
nions ariftocratiques. ` Les habitudes de 
l'efclavage fe perdent plus facilement que 
celles de la tyrannie: eh! vous verrez qui 
des Grands ou du Peuple fera le plus -tôt 
digne du nom de Citoyen. 


Avec quelle facilité les efprits ont ae: 
cueilli les vérités nouvelles! De toutes les 
апсісппез maximes, celles qui ne font point 
encore odieufes , font du moins fufpectes. 
` Des fouvenir amers, une flatteufe perfpec- 
tive ont rendu chères au Peuple les in(titu- 
tions naiflantes, ІІ ne doit qu'au prefent un 
commencement d'exiftence ; tout le райе 
e(t, pour ainfi dire, diffamé à fes yeux. 


Le moment eft venu , оп le Francois en 
défience contre toutes les erreurs tradition- 
nelles, voudra examiner quelles idées lui 
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dopiero echem tylka, teraz іш байо fie 
glofem. 


Так ieft, рггейайсіе wierzyó Ze Lud 
Francuzki bedzie iefzcze pofufznym e- 
chem Qpinii Aryftokratycznych. Litwiey 


fie tracą nałogi niewoloiĝwa niż tyranii: 


О! zobaczemy kto pierwey, Wielcy сту- 
li lud, fanie De godnym, imienia Drei 
watela. 


7 et latwos$cia umyfty prawdy nowe 
przyiel;! Wízy(tkie гайагга!е maxymy 
iezeli nie їз iefzcze obrzydzone, fa przy- 

naymniey wpoleyzrzeniu, Gorzkie wfpo- 
mnienia, podchlebna przyfzlosé, zapaliły 
Диди ferce do rodzących Пе ийаш, | Poczg. 
tek bytu fwoiego winien dopiero teraZniey- 
fzošci, cala przefzłość ze tak powiem 
zhaübiona 1е w iego oczach. 


Przyfzla chwila, Ze Francuz oftroZny 
przeciw wfzyftkim Медот fyadkowie fo- 
bie podanym zechce тог гга пяс wyobra- 
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fütent tranfmifes du bien & du mal, de la 
gloire & de l'infamie. Accoutumés bientót 
à puifer nos jugemens dans les rapports de 
l'intérét commun , du Patriotifme &'de la 
Loi, fans doute nos mépris & notre eftime 
ne tomberont plus fur les mémes hommes 
& fur les mêmes actions. Puifque nous 
avons brifé les Ideles, nous réformerons le 
Culte ; & puifqu'on va honorer ce qui fut 
dégradé , nous jugerons s'il ne convient pas 
de dégrader tout се qui fut honore: 


Or, de toutes les fuperftitions fociales , 
celle du faux honneur, la plus contraire 
au régime civique ‚ fera la ргепиеге citée 
& flétrie au Tribunal du Civifme naiffant. 
Encore quelques inftans; le Point d'hon- 
neur ne paroitra plus qu'un préjugé fédi- 
‘tieux, le Duel qu'une infurrection; & de 
méme que nous voyons déjà le mépris pū- 
blic punir, comme un voleur public, celui 
qui fraude la dette de l'impôt, ainfi nous 
verrons tout bon Citoyen détefter & pourfui- 
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Zenia ktore mu fie doftaly , dobrego i złe- 
go, chwały i nieflawy. ^ Wkrotce przy- 
Zwyczaieni czerpać zdania naíze w ПоГип- 
kach dobra ogolnego, Patryotyzmu i Pra- 
wa, nie tych famychludzi, nie: te fame 
czyny zapewne Ісізраб nafzs wzgarde i 
fzacunek Leda, Kiedyémy bałwany fkru- 
Ízyli, to i cześć odmieniemy 5 i kiedy wiel- 
biemy to со było ponizone, Zobaczemy 
czy nieprzyftoi poniZyé to wfzyftko со by- 
lo wielbione. 


Z wfzyftkich zaś zabobouno$ci fpole- 
eznych, nayprzeciwoieyfz aduchowi Oby wa» 
се уа, fàlfzyw y honor, naypierwfzy pociq- 
gniony i znieftawiony bedzie, przed Trybuna- 
łem Obywatelftwa wzraítaigcego. Jefzcze 
ch wil kilkaya punkt honoru bedzie tylko prze- 


` Табет buntownicz ут, poiedy nek rokofzem; 


1 rownie jak 112 widziemy wzgarde pu- 
bliczna karzaca rak zlodzieia publicznego, 
tego ktory ofzukuie naleZytosc podatkowa, 
rownie zobaczemy każdego dobrego Obj- 
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vre, comme une forte de Contrebande ju- 
diciaire , ces barbares violations des Loix 
civiles & de la l'raternité fociale. 


Vous - méme, nous ofqns le prédire , No- 
bles , (ou ce qu'on nommoit ан) enivrés 
des préventions féodales, efclaves pufilla- 
nimes d'une opinion féroce, vous briferez 
fes chaines: vous changerez avec les moeurs 
& la fociété méme. Ces petites. раШопв qui 
vous irritoient fans ceffe, elles naiffent dans 
le defeeuvrement, comme les couleuvres 
dans des eaux ftagnantes. Plus dignement 
occupés des grands intérêts. de la Patrie, 
des rixes pointilleufes n'aigriront plus vos 
ames, Plus libres, vous vous e(timerez да. 
vantage ; & celui qui s'eftime fe croit ra- 
rement offenfé, Devenus Citoyens, deve- 
nus homme, vous abandonnerez à un fexe 
foible cette. irafzibilité puérile de l'orgueil 
qui vouloit mourir ou tuer pour un malen- 
tendu. Vous imiterez ce Peuple aujourd'hui 
votre égal en droits, & toujours votre fu. 
périeur en bon fens; 1l fe livre à fa colère, 
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watela, nienawidzacego 1 ісірліясеро, te 
Barbarzyñfíkie gwalcenia Praw Cywilnych 
i braterítwa fpolecznego 


Wy fami, $miemy wam to przepowiedziec 
wy Szlachta (lub co tak nazywano )upoieni 
feodalnemi uprzedzeniami , nikczemne nie- 
wolniki dzikiey Оран fkrufzycle ich {айсц- 
chy: Odmienicie fie м odmianie obyczaiow 3 
fpolecznosci famey. Te drobne namietno- 
$ci ktore was uftawicznie burzyly, ro- 
dza fie w nieczynno$ci, tak iak zmiie w 
ftoiacych wodach.  Zaieci przyzwoiciey 
znakomitemi Оусгугпу fprawami, obra. 
liwe  niefnafki zalwafzaé was nie beda, 
Wolnieyfi, fzacowaé fie wiecey bedziecie, 
a ten kto fie fzacuie rzadko fie czuie o- 
braZonym. Stawfzy fie Obywatelami, fta- 
wízy Пе ludźmi, zoítawicie рісі (labey te 
opryfkliwosé dziecinną рго2поёсі ktorey 
trzeba było umrzeć lub zabić za naymniey- 
{гут fie niezrozumieniem. Będzie wam 
przykladem ten lud rowny wam dzifiay 
Prawami, а zawfze му гу nad was zdro» 
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mais brufquement & fans projets: il n'a- 
journe pas froidement fa vengeance. Sa 


brutalite eft moins inhumaine que votre 


politefle, 


Аһ! 1а vie du François fera déformais 
trop utile pour qu'il méprife & prodigue Га 
vie. Dans vos propres préjugés, un carac- 
tère public étoit un titre d'exemption qui 
difpenfoit de titre Герве. Eh bien! chaque 
Citoyen e(t maintenant un homme public. 


Vous-mémes ; dites: nous hommes durs 
& vains, fi jamais, courant au fecour d'un 
реге ou d'un ami, vous vous feriez arrêtés 
pour vider une querelle d'amour. propre. 
Dites- nous fi, le jour méme oü vous aurez 
plaidé la caufe de la liberté & de l'huma- 
nité. le jour ой vous aurez veillé peur le 
bien public, vous ferez bien tentés d'aller 
caffer la téte à l'un de vos meilleurs Con- 
citoyens, 
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wym rozfadkiem; zapala fie i оп gnie- 
wem ale raptownie i bez namyflu; nie. 
мугоасга zimna krwig dnia fwoiey zem- 
ście. Јеро grubiańftwo mniey {ей nie- 
ludzkim niz.wafíza grzeczno$é. . ü 
О! zaie życie Francuza zbyt odtad u- 
żytecznym będzie, aby nim торі ` pogar- 
dzać, aby nim, mogł fzafować. Podług 


walzych włafnych przefadow, charakter 


publiczny był tytulem bić fie broniącym. 
А terazże! każdy Obywatel ieít czlowie- 
kiem publicznym. 


Powiedżcie nam fami wy ludzie twar- 
dzi i proni, czybyście $pie[Zqc na pomoc 
Oycu lub, przyiacielowi, czybyšcie Пе da- 
li zatrzymac dla rozprawienia iakiego za- 


targu miłości wlafney. Powiedzcie nam 


czybyście bardzo chęć mieli rozlać krew 
ktorego z naylepfzych wafzych wfpoł oby.» 


„watelow , tego dnia naprzykład, kiedygor- 
liwie -mowiąc za wolnością i ludzkością, 


czuwaiac okolo dobra publicznego, dufze 


waíze iefzcze pelne tych wrażeń macie. 
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«Mais, dit-on, celui qui fe bat court ` 


un danger; il montre du courage. Ог, 
les hommes eftimeront toujours le cou» 
rage. Le Duel féra donc toujours un 
moyen de fe faire eftimer; il y aura 
» donc toujours des Duels „! Prenez-y 
garde : vous oubliez que les chofes ne peu- 
vent plus être eftimées que ce qu'elles уа" 
lent, & поп cé que Vous les faifiez valoir, 
Ce prétendu courage, ce mépris du péril 
ne font point des qualités bonnes ей elles- 
mêmes, mais des facultés utiles ou пш: 
bles, fuivant leur intention ou leur objet. 
Mandrin & le fublime Пайаз meprifoient 
tous deux la mort. 


Et que fait-il en effet cet homme vil 
qui affecte la bravoure ? Il dóguife fes vices 
fous l'apparence d'une qualité : i| donne le 
change à l'opinion , qui fans ce mafque ver. 
roit à une fa turpitude , & la puniroit, En, 
fin, il ne brave un danger que pour éviter 
un fupplice, celui de la malédiction pu- 
blique. Et vous, gens de bien, que faites. 


M 
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» Ale ten ktory Пе biie , mowia nam, 
e podaie Пе nà niebefpteczefiftwos pokazu- 
» ie odwage. Ludzie za$ zawíze odwa- 
^. бе fzacować bedę. Poiedynek będzie 
» więc zawfze fpofobem zyfkania fzacua- 
» ku; beda więc зач (ге poiedyaki, ,, Za- 
ftanowcie Пе: zapominacie Ze iud terazty- 
le tylko rzeczy: (zacowane będą ile warte 
fzacunku, a nie tyle ile wy go wmawiali- 
Zeie, Та przywidziana odwaga, to gardze- 
nie niebefpieczeüitwem nie fa przymiota. 
mi fame e fiebie dobremi, sle f} tylko 
możności poz)teczne lub fzkodliwe pod- 
lug ich zamiaru lub użycia. Маодгуп i 
wyborny. Па в obydwa gardzili $miercig. 


Y co w rzeczy famey robi ten nikcze- 
may człowiek ktory udaie odwagę? Ukry- 
ма {моіе przywary pod pozorem prz ymio- 
tu: Olzukuie О ріпіз ktoraby bez tey та» 
fki cała iego widziala i karala obrzydlo£c. 
Nakoniec, podaie fie iedynie na niebefpie- 
czeñftwo, aby kary uniknął, kary przee 
kleü(twa publicznego. A wy ludzie pocz- 
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vous.en vous commettant avec lui? . Vous 


aidez fon déguifement, vous étes fes сот» 


plices. 


Ainfi nous en jugerons déformais, nous, 
Peuple, nous, difpenfateurs actuels de hon’ 
пеш & du déshonneur , с'ей- à-dire de 
l'opinion fur les perfonnes ` croyez- vous 
en effet que nous faurons le moindre gré à 
un mauvais Citoyen de s'étre bien battu ? 
& fi un tel homme outrage ceux que nous 
honorons, пей-се pas nous qui leur de- 
vons герагагіоп & vengeance ? Croyez- 
vous enfin que nous exalterons le Града а 
qui aura tué notre défenfeur, comme le 
guérrier qui nous defait d'un ennemi ? 


N'alléguez donc plus, pour vous juftifier, 
l'opinion , lorfqu'elle- méme eft tout prés de 
vous accufer; fongez donc que vos Loix 
l'ont déjà régénérée dans fes racines, dans 
les ames de tous les Citoyens ; fongez fur- 
'tout combien l'organifation nouvelle de la 
France, fa divifion & fes fubdivifions poli- 

| ciwi 
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ciwi со robicie z nim Пе мда! с? Poma- 


. gacie ukryciu йе iego, ftaiecie Пе iego 


wípolnikami. 


Так odtąd {8021 o tym bedziemy, ту 
lud, my fzafarze teraznieyfi honoru i nie 
flawy, to ieít Opinii o Ofobach; mnie- 
mafzZe doprawdy Зе zlemu Obywatelowi 
poczytamy za naymnieyízg zalluge 12 Пе 
bil dobrze? a ieśli taki człowiek obrazi 
tych ktorych my wielbiemy, czyż nie do ` 
nas należeć będzie odrobienie i zem(zcze- 
nie ich obrazy? Mniemafzże nakoniec że 
wyflawiać bedziemy Junaka ktory па(геро 
zabiie obrońcę iak Rycerza ktory nas po- 
zbawi nieprzyiaciela? 


` Nieprzytaczay więc dla ufprawiedliwie- 
nia fie Opinii, ktora co tylko ma cie ofkar- 


żyć; pomyśl Ze waíze prawa iuZ Пе odno- 


wily w iey nafieniach, w dufzach wfzy- 

ftkich Obywatelow ; pomyśl nadewfz y(tko 

Пе nowy układ Francyi, iey podział, i 

rozczsftkowania polityczne daia ci prze- 
H 
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tiques vous donnent- des inftrumens admi? 
га ез pour difféminer à l'infini, Ae rendre. 
populaires les plus hautes vérités de [ha 
monie {осїа1е! Ces divers Corps adminif.. 
сга в, ces AfTemblées graduelles & inter- 
médiaires , qui defcendent & remontent 
fans ceffe du Gouvernement aux бошуегпев, 
се тесапіГте falutaire, portera, conduira 
inceffament l'intru&tion & les lumieres 
vers les claffes les plus privées du bienfait 
de l'éducation ; сей ainfi qu'un canal fait 


defcendre les eaux, d'éclufe еп éclufe, du 


haut de la montagne dans les vallons les 
plus enfoncés. 


Eh! que fera-ce enfin lorfque l'opinion 
aura éprouve l'active influence des difcours 
& des écrits du Philofophe! Déjà il recher- 
che, dénonce & Пеєгіє de fa plume inexo- 
rable , toutes ces habitudes nationales > 


refte d'un regime inegal & abfolu, qui con., 


trafteroient avec l'égalité & [а liberté, Ar 


qui, énerVant par les mceurs la force des. 
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dziwnych- fpofobow rozfiania powfzechnte 


` š wpoienia populatnie naywyZízych prawd 


iedności fpoleczney! Те wielorakie cia- 
ša Adminiftralne; te zgromadzenia ftopnio- 
we i pośrzednicze ktore wychodzą i wra- 
caig fie bez przerwy od rządu: до rzadzo. 
nych; ten układ ÍpreZyn zbawienny, nieść, 
prowadzić bedzie nieprzeftannie nauke i 
éwiatla do ludzi choc nàywiecey od dobro- 
deier Ban edukacyi odíunionych ; tak гө. 
ftropny obrot zrzodla, z wylokiey gory 
2 ирийи na uput, ри/гсгопево, ро а do. 
broczynne wody па ukryte nayglebiey 
doliny, ' 


Coż to dopiero kiedy mowieñ i pifm 
Filozofa da Ge poczuć dzielne wpływa- 
nie w Opinia? ]ч2 on w y$ledza , - donofi 
і piętno hańby kładzie fwym nieublaga. 
пут piorem, па wfzyflkie nałogi: Naro» 
dowe refzty urzadzenia nierownego iar- 
bitralnego, ktoreby fie 2 rownoscia i wol- 
nością niezgodzily i ktore, obyczaiami 


Hs 
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Loix, nous priveroit d'une moitié de la 
yeftauration. Rien ne lui éehappera, ni vos 
manières ferviles, ni vos facons de parler 
gothiques & feodales , ni vos étiquettes 
ridicules & viles , ni fur- tout cet ufage de 
porter fans celle une épée pour parure 5 
ufage Sicambre ou Sarmate, refte de nos 
guerres civiles. аве profondément сог- 
rupteur ! ll féche dans fon germe toute 
opinion publique , en faifant taire la libre 
cenfure de l'homme de bien , еш & véri- 
table frein des feurbes & des fcélérats.. H 
fait que nous .n'ofons dans nos entretiens 
ni louer ni blàmer: c'eft lui qui nous force 
tous de paroitre pufilanimes , hypocrites 
ou muets, fous peine d'être affaffinés ; il 
tyrannife la penfee, étouffe les vérites, & 
. met à la liberté de la parole, mêmes entraves 
qu'une Police odieufe avoit mis à la libeté 
de la РгеЙе. 
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wynifzczaiac Praw file, polowy офаоч ес 
nia fie nafzego doyscby nam nie dopuściły. 
Nic fie przed nim nie uchroni, ani waíze 
оБусгаупозс1 niewolnicze, aui wafze Гро: 
foby mowienia Gotyckie i. F'eodalne, xani 
waíze obrządki $miefzne. i nikczemne, 
sni nadewfzyítko ten zwyczay nofzenia 
зам ге broni za ozdobeg zwyczay Sykan- 
brow lub Sarmatow, refzta naízych wo- 
ien domowych. Zwyczay z runtu fzko- 
dliwy! nifzezy bowiem w famym nafieniu 
wfzelka Opinia publiczna ап вс w uftach 
człowieka poczciwego wolność naganienia, 
iedyny i prawdziwy Һатшес na lotrow 
i przechercow. Оп fprswia Ze wpofiedze- 
niach nafzych aui chwalić ani ganić nie- 
śmiemy: Оп tonas przymufza wfzyftkich 
albo pokazywać fie malodufznemi , hipokry- 
tami lub niememi; albo podlegać zabiciu; 
gwalt robi myśli, tłumi prawdy, i wolności 
mowienia wpodobne ima karby, w іакісћ 
obrzydliwa policya trzymała wolność „druku, 
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“ Ovi, ce que la raifon vous сепеШе ; la: 


voix publique bientót vous le commandera 
impérieufement. Le Peuple aura connu de 
bonnes Loix , il aura Іш de bons livres, & 
les voyant d'accord, il fera perfuadé , d 
n'accordera plus qua du mépris à ceux qui 
manqueront de refpeét à ces objets de fa 
` profonde vénération. 


Car enfin rien ne réfifte à la coalition du 
Législateur & du Phiiofophe. И n'eft plus 
pour. Pefprit humain de maladies defefpé- 
rees. Une Confttution libre eft Та Рапасее 
des Nations. Eh! puifque l'homme ей рег» 
(ебе, pourquai feroit-il incorrigible ? 
Une révolution: morale fe prépare , auff 
complette, auíli rapide que la revolution 
politique. "Tous les préjugés Francois , le 
Point d'honneur même , vant s'évanouir, 
Car. nulle puiffance arbitraire ne fub(iítera 
déformais. 


Mais tandis que des Loix & des livres 
réforimerant graduellement l'opinion & les 
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= Tak- Че; w krotce “о co rozum wam 
doradza, glos publiczny calowiadnie naka- 
zywaé wami, bedzie. ` Lud nabedzie znaio- 
mości Praw dobrych, przeczyta: dobre 
Kfiazki, a widząc ie zgodne 2 foba, przyi- 
mie przekouanie, i wzgaārdę tylko zofta- 
wi dla tych ktorzy chybiaóé będą ufzano- 


wania tym glebokiey сас! iego celom, 


Nic bowiem өрггес Пе niezdola zmowie 
Prawodawcy. 2 Е Погоет. Niemafz 112 
dla umyflu ludzkiego chorob nieuleczonych 
КопЙуғасуа wolna elt Unuser/alnym lekar- 
/шет Narodow. О zaifte, kiedy człowiek 
dofkonalonym уд? moie, czemuzby ро- 
prawionym Буда niemog!? | Rewolucya 
moralna Пе zbliża, tak zupełna, tak rapto- 
wna iak rewolucya polityczna. Wízyftkie 
przefady Francuzkie, i punkt honoru fat. 
fzywy znikną. Во odted nie bedzie za- 
dney Arbitralney przemocy. 


Ale kiedy Prawa i kfigki “przerabiać 
beda ftopniowie Орша i obyczaie, ieft 
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mceurs , il eft une puiffance capable de les 
transformer en un inítant; себ la leçon 
des grands exemples & l'impulfion des 
grands caractères. 


Les Nations fortent de l'enfance, & leur 
éducation va commencer ; mais fes progrès 
feront, moins lents, fi nous favons, comme 
on le fait dans l'édueation des hommes , 
ébranler les ames, avertir. & frapper les 
efprits par des objets fenfibles , par des 
fcenes: éclatantes qui mettent еп action sles 
préceptes falutsires Саг les. grands exem- 
ples régeneérent.1a morale publique ,; comme 
les grandes découvertes renouvellent. une 
Ícience. 


Long -temps l'ignorance des hommes prit 
pour phénomenes des effets naturels: c'eft 
гїп que notre inattention prenoit les véri- 
сев pour autant de paradoxes. , Mais l'at- 
tention du F'rangois eveillée en furfaut dans 
cette révolution , ne fe laiffera plus affou. 


pir. Sa légéreté méme , qui n'étoit fouvent . 
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iedna moc Кота ich wmgnieniu oka prze% 
robió zdola; to ieft nauka wielkich przy- 
kladow i podnieta wielkich charabterog, 


Narody wychodzą z dzieciüftwa, i ich 
edukacya ma Пе rozpocząć; ale ta mniey 
leniwo poftepowac bedzie, gdy potrafiemy 
tak iak De w edukacyi Ofob  dzieie, 
wzrufzać dufze, przygotować шпуйу, czy- 
nić im-wraċenia przedmiotami pod zmy- 
fly podpadaigcemi, widokami znakomite- 
mi ktore fa fkutecznym  glofem nauk zba- 
wiennych. Во wielkie przyklady odradza- 
ia moralność publiczną, tak iak wielkie wy- 
nalazki odnawiaig fztuke. 


Dlugo niewiadomosé ludzka braa f przy- 
padki naturalne 2а cuda: tak iak na- 
{2а niebaczność paradoxami prawdy mnie- 
mala. Ale ocucona do тати чу teraZniey- 
{геу rewolucyi baczność“ Francuza nieda 
fie wiecey uśpić. Letkoíó iego nawet, 
ktora czeftokroó była tylko: niecierpliwo: 
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que l'impatience du mal & le fentiment d'un 
état meilleur, fa légéreté fecondera tous 
les changemens 5 la fouple mobilité de fon 
efprit facilite elle. méme fa геПрИсепсе 
univerfelle. Pourquoi: craindriez- vous de 
donner à votre conduite 1а recommandation 
de la nouveauté ? Un procédé rare, une 
action frappante & inouie n'exciteront au- 
jourd'hui qu'une furprife favorable. Le 
Francois а pris depuis quelques mois l'heu- 
reufe habitude d'approuver ce qui l'étanne. 


Hátez = vous donc ; profitez de cet inftant 
ой la lumiere , long -temps interceptée бе 
concentreer, fe répand de toutes parcs & 
agit en tout fens.comme par explofion. 


Il eft pour tous les préjugés un áge cri- 
tique, une époque de décadence , ой il ne 
faut plus pour les .détruire que les braver. 
Pourfuivez-les donc dans leur déroute; ne 
leur laiflez point reprendre haleine; acca- 


blez.les de leur defaveur commune. Le 
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$cig na zle, i przeczuwaniem ftanu lepfze- 
го, letkošé iego fama, mowie, pomoże 
do wfzyftkich odmian; giętka rzutność u» 
туйи iego ułatwia mu fama ogolny zble- 
dow powrot. “Za coż miałbyś Пе obawiać 
dać temu poftepowaniu zalete nowości? 
Już 4215 obeyście fie niepofpolite, czyn iaki 
znakomity i nieflychany niefprawia tyl: 
ko zadziwienie przychylne. Od kilku 
miefiecy F'rancuz nàzwyczail fie (zczešli- 
wie potwierdzaé to co го zadziwia. 


Spiefzcie fie wiec, korzyftaycie z tey 
chwili w ktorey $wiatlo dlugo przeymowa- 
пе i $ctesnione , ze wÍíz yfikich Dron fie roz- 
chodzi, i iakby wybuchnieniem , w то2пусћ 
fpofobach fkutkuie. 


Jet na wfzyftkie przefady wiek fatalny, 
pora upadku, gdzie dofyé ieft miec ich 
га піс, aby ich ап ас2уб. Scigaycie ich 
więc w ich rozprofzce, nie daycie im ode- 
+сһозё ; pognebcie ich ogolnym donich уйге: 
tem. По znifzczenia famego punktu ho- 
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Point d'honneur méme n'attend pour tom- 
ber qu'un petit nombre d'hommes courageux. 


Оуей-се que le courage? le mépris d'un 
danger néceffaire ? Or quel. danger courez. 
vcus ici ? d'exciter un moment la rumeur 
des fots & des perveis. Danger inévitable 
pour qui veut montrer aux hommes une 
Гарейе & de fublimes vertus! МеркЧегх -le 
donc ce peril néceffaire , & vous aurez 
montré un vrai courage. 


Mais il eft un moyen de mieux apprécier 
ce péril. Que cherche-t- on en fe battant? 
Гейіте d'autrui. Que craint- on өп refufant 
de fe battre ? le mépris d'autrui, Eh bien ! 
voulez-vous la preuve que cette ambition 
& cette crainte. font également iufenfées ? 
Rentrez dans votre cœur; confultez vous: 
demandez- vous à vous méme fi c'eft par de 
tels motifs que vous di(tribuez votre eftime 
& votre mépris, Lorfqu'il faudra ете un 
Repréfentant , өп Magiftrat, un homme 
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noru tylko maley liczby ludzi odwaznych 
potrzeba. 


Co to їей odwaga? pogarda niebefpie- 
сте ма koniecznego? tu га: iakieZ ieft 
dla nas niebefpieczeüílwo? wzbudzić na то: 
ment mruczenia glupcow i przewrotnych. 
Niebefpieczeü(two to ieft niechybne dla te- 
go kto chce ludziom pokazać. wyfoka та: 
drošé i znakomite cnoty! pogardzay wiec 
tym uiebefpieczüftwem koniecznym, a ро. 
kazefz prawdziwą odwage. 


Ale ieft iefzcze fpolob ocenić lepiey to 
niebefpieczeüftwo. Czego fie (гика Ыіас fie? 
Ízacunku drugich. Czego Пе boi bic fie nie 
chcac? pogardy drugich. Chcefzże wiec 
ру. ad Ze to Zadanie 1 ta boiazü rownie 
Ха nierozfadne? wnidz w twe ferce, rad 
Пе fiebie famego: fpytay Пе fiebie czyli to 
z takich pobudek udzielafz twego fzacunku 
i pogardy. Kiedy potrzeba bedzie wybraé 
Reprezentanta, Sedziego, Człowieka pu- 
blicznego, Коти dafz twą krefke? temu 
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public, à qui donnerez- vous votre voix ? 
А celui dont les actions démentent tous 
les principes , ou à celui qui agit comme 
il raifonne ? А се qui penfe affez mal 
des hommes pour capter leurs fuffrages par 
une complaifance meurtriere, ou à celui 
qui compte allez fur votre bon fens pour 
être fage & humain, contre tout ufage ? 
А celui qui fe courbe devant la fottife vul- 
gaire , ой à celui qui fe roidit contre la 
déraifon publique 2 Vous ne balancerez pas 
fans doute; car vous éftes jufte & bon. 
Vous penferez que ce. prétendu repe hu- 
main , qui n'ofe fe refufer à une barbarie ufi- 
све, е cette même Гацйе honte qui dans 
Тез affemblées , dans les emplois , craindroit 
d'attaquer les abus en crédit, Vous vous 
déclarerez donc pour l'intrépide adverfaire 
du préjugé du Point d'honneur. Vous vous 
faifiez donc fur l'eftime & le mepris, une 
dangereufe illufion. Car, fi c'eft ainfi que 
vous jugeriez des autses, pourquoi vous. 
méme n'en feriez vous pas гілі jugé ? 


Cen? 


ktorego роћеркі przeciwne (а prawidlom, 
егу temu ktory tak czyni iak rozumuie? 
Temu ktory dosć 21е o ludziach fadzi 12 
dia uiecia fobie ich krefek zwyczalowt 
zboynicaemu da бе powodować ,, czy temu 
ktory dosć ufa wafzemu zdrowemu roz(ad- 
kowi 12 wbrew zwyczaiowi, śmie bydZ ro; 
firopnym i ludzkim? temu ktory ulega gtu- 
pftwu pofpolitemu, су temu ktory fie prze- 
ciw niemu hartuie? Wtym zapewne chwiaé 
Пе nie bedziefz, bo iefte$ fprawiedliwym 
і dobrym.  Przekonafz fie, Ze ten przywi- 
dziany refpekt Ша ludsi ktory nie śmie: Пе 
odmowió dzikosei wzwyczay obroconey, 
left ten fam го уй falfzyog ktory w zgro- 
madzeniach , w urzedowaniach publicznych 
balby Пе ром ас przeciw ` upowaznionym 
zloZytom.  Naklonifz fie wiec та nieulira- 
Ízonym przeciwnikiem, przefadu punktu 
honoru. МуШез Пе niebefpiecznie w fza- 
cunku i w pogardzie.. Bo ie2eli to tak IER 
dziłbyś o drugich, czemuby$ fam tak fg- 
дгопут bydz nie miał. | 
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Ofez.donc; défiez, heurtez l'opinion. 
Etonnez les hommes pour les inítruire, 
Ofez feulement ; Votre vertu ей für de 
l'impunité. 


` Oui fans doute, le jour approche où un 
homme éprouvé, un Citoyen recommanda. 
ble pourra, en dépit de vos révoltans ufages, 
repou(fer une offenfe par le mépris ou par 
la Loi, & s'honorer, s'illuftrer méme par 
le refus de fe battre. 


Que répondra le Peuple à celui qui lui 
Фга: “ П n'appartient. plus qu'à vous de 
» former l'opinion comme de faire la Loi ? 
» Je ne reconnois donc que vous pour Juge. 
» Peuple Législateur! a qui méprife la Loi, 
»» proftituerez. vous la gloire ?. Prodiguerez- 
„ vous la honte à qui refpecte la Loi $ 


s» Cet honneur , ce faux honneur , ап пот 
» duquel on prétend ше flétrir, Peuple, il 
nie 
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"^ Ofmiel fie wiec. powftaü , ztrógśni y өрі. 
nig. Zadziw ludzi aby ich паистус. Osmiel 
fie tylkos a twa cnota uydzie pew nie bear 
karnie. 


Tak ieft zapewne, zbliża йе cza$ Ze Calo 
wiek 2папу, Obywatel Ízacowny będzie 
торі, pomimo; wafzych. przerašaigcych 
Zwyczaiow,: odeprzeć urazę pogardą lub 
prawem, ifzczycić fie, wllawic fie nawet 
odmowieniem poied ynku. 


Coby Narod cdpowiedzia! temu ktoryby 
rzekł do перо: “ Odtąd do was tjl- 
» Ко należy fkladac opinią, tak iak ftano- 
» wié Prawo. Nieuznaie więc tylko cie- 
„ bie za Sedziego, Narodzie prawoda- 
» wc2y! bedzieľzże poniewierał chwale 
» dlatego ktory pogardza Prawem? bedziefz- 
ә Ze fzafował hańbę dlatego ktory fzanuiė 
» Prawo? ' 


** Ten honor, ten falfzywy honor wimie 
” ktorego chcą пие zplamié, Narodzie , 


I 
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пей point: votre. ouvrage: Сей un fen. 
timent factice , Ze fur tout. injurieux 
pour vous, dont l'Ariftocratie s'arrogeoit 
exclufivement le privilége: c'étoit une 
forte de décoration morale qui fembloit 


| dans l'opinion diftinguer l'ame d'un Noble 


de celle d'un Vilain. Le courage де lhon- 
neur confiftoit à ne point fouffrir le re. 
proche de fes làchetés , ni le démenti de 
fes menfonges. L'honmeur, donnoit une 
difpenfe perpetuelle de toutes les vertus, 
une indulgence. pléniére pour tous les 
vices. L'honneur étoit le prétexte infolent 
des immunités , des exception, des pré- 
férences politiques, & de toutes les iné- 
galités légales. Rougir du travail, fe 
glorifier d'une рагейе mandiante , c'étoit 
la Loi de l'honneur. Peuple, c'eft au nom 
de l'honneur qu'une parcelle. de la Nation 
fe prétendoit née pour vous commander 
à la guerre, & vous gouverner dans la 
paix. А l'ombre de cet humiliant фол. 
қс”, cette poigaee d'infenfés fe divini- 


” 
» 
э 


38 


» 
» 
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nie def twym dziełem. , J«ft өп uczus, 
ciem Zfalfzowanym, а nadewízyfiko o. 
belZywym Ша ciebie, ktorego Aryfto- 
kracya opanowała była fzczegolnie dla 
Пее przy wiley. Było to nakíztatt oz- 

doby moralney ktora zdawała fie rozto- 
żniać w opinii dufze fzachcica od dufzy 
ртобака. Odwaga Йопоги zaíadzala fie ng 
tym aby nie cierpieć jwyrzutu fwoich 
podlosci, ani zadania аНто {wym kłam- 
ftwom, Honor dawal wieczna dyfpenfe 
od спо уГгей св, odpuít zupelny na 
wfzyftkie zbroduie. Honor by} zuchwa- 

lym pozorem do 'wfzelkich wy fzczegol- 
пей, uwolnieá od cieZarow , fwobod poli- 


"tycznvch, i wfzelkich nierowno$ei Pras 


waych, Witydzié Пе pracy, pyfznié fie 
zprozniactwWa Zebrackiego, było prawem 
honoru. Narodzie, w imie to honoru cza- 
fteczka iedna Narodu przyznawała fobie 
bydź arodzong aby сі rozkazywać pod- 
czas Woyny, rządzić tobą w 'pokoiu; 


s pod cieniem tego upokarzaiącego honoru 


Та 


Сіз у 


foit parmi Tes ет Матев. un homme 
rougiffoit de manger auprés d'un homme... 


» Enfin, Peuple, ce qu'on appeloit n'a. 

guere l'honneur Francois, vous le nomme- 
rez bientót l'opprobye François. Banni 
de vos ames. par des [eptimens plus vrais 
& plus généreux, vous l'exilerez méme 
de vetre langage ; vous le flétrirez avec 
toutes ces formules d'une fauffe politeíle, 
ces mots créés par les dédains & l'igno- 
rance d'une Cafte opprefüive , се jargon 
des Coteries ariftocratiques, cet idiome 
de la vanité & de la tyrannie , qui per- 
pétneroit. dans votre langue d'indigne re- 
proche d'une longue dégradation. 


» Les Romains devenus efclaves , aime- 


» rent à conferver les noms de Sénat , de 


wë Confuls , de Tribuns, vains fimulacres 


y de leur liberté palfee, Mais les Francois 


| i. 


4.) 


- 


` 
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ta fzczypta [zaleñcow ubeítwiala fie w 
pošrzod fobie podobnych.- Czlowiek wfty- 
dzil Пе ieść obok Czlowieka... 


» Nakoniec, Narodzie, to co zwano do- 
piero honor. Francufti, ху krotce zwać 


‚ bedziefz Лал Trrancufkq. W y gnany 2 ferc 


wafzych uczüciami prawdziwemi i wfpa- 
nialfzemi, wyrzucicie go nawet z iezy- 
ka wafzego; naznaczycie go pietnem 
zeliywosci i te wízyftkie przepify fal- 
Ízywey grzeczności, te Поза ktore na- 
pufzy Поче i ciemnota przewodzgcey klas: 
fy wymyslity, te fzczebictliwosé Гро?е- 
стей {фуу Aryftokratycznych, ten fpofob 
mowienia proznosei i ёугапії ktoreby u- 
wiecznila w iezyku wafzym Kalqcy wy- 
rzut dlugiego upodlenia. 


» Rzymianie ftawfzy бе 12 niewolni- 
Каті, lubili iefzeze zachowywaé imio- 
na Senatu, Konfulow, "Frybunow , pro- 


пе wyobrażenia ich zgubioney wolna- 
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и devenus libres , effaceront tous les get, 
» tiges de leur antique fervitude, ,, 


D 


Non, il пей pas poffible que ce Peuple 
foit déformais' aflez aveugle pour protéger 
coutre l'autorité de la Loi, de la raifon & 
de la vertu , un préjugé fi nuifible à fes 
intéróts préfens, ` Tous fes fuffrages, tous 
les refpe&s récompeuferont un fi falutaire 
exemple. 


Mais qui ofera le donner ? Ош ofera le 
premier dédaigner avec gloire la routine 
fangvinaire du Point d'honneur ?. N'entendons 
nous pas de toutes;parts ces mots: Le 
prejugé fubfifte ; le préjugé-régne encore ? — 
Il régnoit auffi , се Defpotifme. que vous 
avez renveifé Elie régnoit cette hydre 
-ariftocratique dont vous abbsttez- encore 
les derniéres têtes LU герпоіс aul ce ргв- 
jugé qui-flétriffoit des générations pour Ie 
evime d'un feul ; qui avoit rendu l'infamie 
hereéditaire pour le Peuple , comme la gloire 
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у $ci. Ale Francuzi zoftawfzy wolnemti 
„ zagladza wízyftkie fzlady, fítarodawne- 
» go ich niewolnictwa. ,, 


Nie; Буда nie moze aby Narod mogł 
bydz Зеруш, Бу mogł wípieraé przeciw 
powadze Prawa, rozumu i cnoty, przefad 
tak fzkodliwy teraznieyfzemu iego dobru. 
Wíizy(tkie glofy, wfzyftkie uwielbienia wy- 
wdzieczaé De beda za tak.zbawienny przy- 
klad. 


Ale ktoz go дас ośmieli fic? kto. fie piet- 
wízy oímieli wzgardzié chwalebuie krwa- 
па $ciefzke punktu honoru? czy nie flyfze- 
туй ze wízylikich гоп tyeh, fow odgto- 
fu:.. ieft przefad, iefzcze przefad panuie u 
Panował także ten defpotyzm ktoryscie oba- 
lili! panowala ta Hidra АгуйоКктавусгпа 
ktorey oftatnie Бу: iefzcze ucinacie! pa- 
nowal takZe ten ı przefad4 ktory kazil pa- 
2пе pokolenia za zbrodnią- iednego, ktory 
robił dziedziczns dla ludu, nieflawe, tak 
Зак chwała była dla wielkich, Dana a 
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Pétoit pour les Grands, Il régnoit! Un. 


inftant Fa vu difparoitre. Quoi’! le préjugé 
d'une claffe malheureufe, dont l'oppreffion 
perpétuoit l'ignorance , ne peut tenir contre 
` un feul mouvement de la raifon publique ! 
Et le prejugé des сіз ев éclaifées, le Point 
d'honneur réfifteroit plus long-temps!” 


-Mais quoi! déjà méme il tombe avec Tab, 
farde hiérarchie desrangs & des diftiactions- 
Би moment que toutes les conditions ont 
croifé leurs épées, que tous peuvent fe 
battre avec tous, & qu'il n'y a que le lâche 
qui déroge , les Рие! fe multiplient ; & 
déjà par fes. excès univerfels , le Point 
d'honneur “ау и & fe rend de jour en et? 
plus офенх. 


Н ей. donc attend bar ba Nation méme, 
demandé par la. nature; des соев сев 
exemple vertueux du refus d'un-combat fine 
поре ; mais peut-étre il faudroit que celui 
qui^ le, donnera „Ив environné d'un сатас- 
#ге fi impofant , qu'il fit d'abord. béiter 


| 
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k zniknsl w mgnieniu oka... Jak to! ргге-: 
fgd rzędu niefzczesliwych ludzi ktorego 
pognebienie nwiecznialo ciemnote , ani fig. 
па chwile nie орат! iednemu blyénieniu rozu, 
mu publicznego! а рггеЃай rzedow оӛміе- 
conych, "punkt honoru mialby fie dlu2ey 
opierac- 


Ale сой! iuZ nawet upada z tg dziwacz-. 
na Hierarchie rang i ítanow... S koro wfzy- 
ftkie Ќепу wziely bro w теке, Кого wfzy-: 
{су bié fie z Гора тоса i tylko podły fie od. 
pifuie, poiedynki Пе тозтпаѓаіа; i іц2 pos 
wízechnym miary przebraniem, punkt ho» 
nor Пе podla i codzieá Пе robiinienawi-, 
ftnieyfzym. 


-— % 97е zi 7 HA 
с Oczekuie мес fam Narod; гума. па: 
tura rzeczy , tego cnotliwego przykledu.od-. 
mowienia poiedynku , ale potrzebaby może; 
aby ten kto go.da pierwfzy, by} zaízczyco-, 
ny charakterem бак powaznym. iżby. mogł, 
zaftanowié zbyt porywczy fad zawiéci lub; 


€ reg? 


Те jügement trop prompt де l'envie , ow 


d'une habituelle frivolité ; que le' premier 
mouvement qu'il doit produire, füt déjà un 
mouvement de refpect. 


Or, s'il eft ип tel сауаФесе , c'eft fans 
doute celui du Repréfentant de la Nation. 
Еп lui réfide la volonté générale , l'intérét 
cómmun & 14 raifon du'fiécle. Та fait la 


Гог, il ей соппо Геіргі & la fin : fes: 


ations doivent en être le vivant commen- 
taire? Соте? én a vu l'origine , il doit 
dévancer fa lointaine influence. Cef à lui 


fùr- fout de fe déclarer: les héros du bow 


fens;"& le précurfeur de la Mtt 


fociale. ісі 


Et cependant се fent les Repréfentans 
deier Natidh eux- mêmes qui n'ont.ceffé de 
dóráér- les éxeimples contraires, Sans сейе 
ils Ге provoquent 3 ils fe défient, ils fe 
cómmettert/dü dehors , ils s'égorgent en- 
tr? eux. Incroyable délire ! Ein уоуйпе deux: 
Députés 'aux"maias, ne femble-t.il pas 
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hikczemney nawykłości, aby pierwfze pos 
rufzenie ktore Íprawi, Буто iuZ porufzZenieml ` 
ufzanowania, 


^ 


Jeżeli- zas ieft takowy charakter, to Za- 
pewne Reprezentanta Narodu.. W nim йе: 
mieści wola powfzechna, interes ogolby i. 
światło wieku nafzego. , Uftanowit Prawo! 
тпа Тера ducha i zamiar:.poflepki.iego 
bydź powinny Zywym iegotlomaczeniem. 
Jako iego poczatek swidzial, tak oddalone, 
iego wpływanie uprzedzić powinien, Je- 
mu to nadewfz yftko przyftoi obrać fi fie Bo- 
hatyrem zdrowego rozfjdku, i poprzedni- 
kiem до опа! ост KREE р 


A iednakze to; Tataan fami Na-: 
rodu; korzr nie ! poprze ftali przeciwnych 
dawaćrprzykładawanti Wyzywaig fie ; napa- 
fuia, zarzynaia Пе między fobg. Mis poc 
iete' "fzalefiftwo! widząc dwoch Reprezen- 
tantow biiacych Пе, nie zdaiez fi Пе widzieé' 
dwie Prowincye potyczke fobie wydaiqoe 
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voir deux Villes fe livrer Бакай!е? а Duel 
femb!able eft comme une guerre civile. 


Sages Coopérateurs de la Conftitution 
Francoife , ceffez de vous glorifier, ou 
ceflez de détruire un bel ouvrage раге 
mavvaifes actions. Non, des mains teintes 
de fang ne font. point digne de conftruire 
l'édifice Гости.  Retirez- vous , homicides. 
La Loi, inftrument'de paix, feroit mal 
promulguéé "pat" des meurtriers у par des 
РРО fcandaleux. 


„Ме SSC" нр .hommes généreux , réparez 
vaos:torts, Ce n'eft-pas allez des exemples. 
Бопуепег - vous que la raifon publique eft, 
comme la liberté , un fruit de la Législa- 
tion. L'opinion:n'áttend ,' pour:s'aniender , 
que: votre. Попа, qu'un Déeret* qui! prof 
ctive: ӧс wawami les Duels: 2220077 s 

МА e que les fauffes үйү? ei Def. 


Начин цех е plus, La préfence des vrais 
Législateurs a fait, rentrer dans le. néant 


Can? 


poiedynek tego gatunku ieít iak woyna dò- 
mowa. г 


О roftropni działacze Konítytucyi Fran- 
cu(kiey , przeftaücie fie fzcz cic , albo prze- 
Йайсте pluć piękne dzieło zlemi poítepka- 
mi. Nie, rece krwia zbroczone nie {з go- 
due budować gmach wfpoleczny. Idźcie 
precz ludzio-boycy! Zleby zalecali Prawo 
narzedzie pokoiu, zaboycy, burzyciele gore 
Ггасу. 


Albo raczey , wfpaniali ludzie, odrobcie 
wafze winy. | Niedofyé па przykładach, 
Pomniycie Ze готы publiczuy іей tak iak 
wolność, owocem prawodawctwa. Оріпіа 
czeka tylko, dla poprawienia Пе hafa wa- 
Ízego, wyroku ktoryby zakazali fkarcil 
poeiedynki: l 


Uwazcie Ze iu nie mafz -falfzywych 
Praw Defpotyzmu. Przytomność prawdzi- 
wych prawodawcow pogrążyła w przepaści 
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се5 Ordonnances allez infenfées pour punir 
de mort un délit qui n'eft commis que par 
l'homme qui méprife la mort, & fur -tout 
ce Tribunal, dont la forme arbitraire, con- 
tradictoire & impolitique, légitimoit le 
Point d'honneur , en puniffant la vengeance 
perfonnelle ; inftitution odieufe, qui , ne 
nommant des arbitres que pour l'honneur 
d'une (еше claffe de Francois, fluppofoit , 
déclaroit ainfi que les autres en étoient 
privées, l'infulte enfin la plus atroce qu'une 
Nation libre ait jamais recue d'un Def. 
pote. 


П пей donc plus aucun frein qui puilfe 
réprimer Та fureur des Duels, Le Duel 
viole en général l'efprit de vos Loix; mais 
il et trop vrai qu'aux yeux du vulgaire » 
Ie Duel n'enfreint directement aucune Loi: 
il ne femble encore qu'une faute morale. & 
privée Сей au Législateur d'en faire un 
délit public & legal. П faut donc rempla- 
cer des Loix folles & plus que jamais im. 
puiffantes ; il le faut, ou l'Affemblée Na- 
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te nierofiropne ukazy karzace $miercig wy- 
Перек ktorego nie popełnia tylko Człowiek 
co śmiercią pogardza; i nadewfzyftko ten 
Trybunał ktorego tok Arbitralay, fam w 
{obie przeciway, upowaznial punkt hono. 
та, karząc zemíte ofobifta; Uftawa obrzy- 
'dliwa, ktora, wyznaczaigc Sedziow dla ho. 
noru iednego tylko rzędu F'rancuzow, po- 
zwalala myśleć, głofiła tym fpofobem, że 
‘innym był zaprzeczony y obelga nakoniec 
nayokrutnieyfza Така kiedy Narod торі 
odebrać od Defpoty. 


Niebylo wiec dotad żadnego hamulca mo- 
g3cego witrzymac wściekłość. poiedynkow, 
Poiedynek gwalci w ogulnosci ducha Praw 
wafzych, ale, aZ nadto ieft prawdg, zew 
oczach gminu, poiedynek nie tamie wyra- 
Znie żadnego Prawa: niezdaie De dotad:t yl. 
ko Медет moralnyin i fzczegolnym.: Ро 
prawodawcy należy zrobić go przeftepítwem 
publicznym i bezprawoym. © NaleZy więc 
odmienić Prawa znikome i naybardziey w 
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ionale: duroitotacitement autorifé се des 
fordre public. ` 


І | 


Donnez-nous donc , Repréfentant de la 
Nation Francoife , une Го! qui attaque le 
Duel dans fon principe & dans fes effets, 
qui flétrife.non feulement l'agreffeur, l'au- 
teur de la première injure , mais аш! qui 
prévienne & réprime par une égale infamie 
le.reproche ou l'injure nouvelle que des 
fauteurs du prejugé voudroient faire à lof- 
fenfé qui aura invoqué la Loi. ( 1) 


(1) L'Abbé de Saint. Pierre propoloit de 
mettre le délinquant en curatelle, & de l'en- 
fermec dans la prifon des fous 

M. Beccaria veut aul qu'on puniffe ce délit 
par lar flétriffure . 

L'exemple de L'Empereur Jofeph II. ей fin- 
gulier. Un jeune homme qu'il eftimoit avoit 
recu ап foufflet; il voulait fe battre L'Em- 

ereur ву oppofa; il fit, venir le Bourreau, 
& ordouna que l'offenfeur recevroit à l'inftant 
un foufilet de fa main. 

Il faut donc réprimer les Duels par la crainte 
de l'infamie. Mais il faudroit que cette infa- 


tym 


C 1455 


tjm przypadku bezfilne; należy, albo грто- 
madzenie Narodowe utwierdziloby w ci. 
сһоӛсі ten nieład publiczny. 


Daycie więc nam Reprezentanci Naro» 
du F'rancufkiego, Prawo gromiace poiedy- 
nek w Зеро poczatku i fkutkach, ktoreby 
hanbifo nie tylko napaftnika, fprawce pier- 
wízey obelgi, ale takze ktoreby uprze. 
dzalo i odpieralo hańbą ftronnikow przefa. 
du, chcacych lżyć na помо urazenego, kto- 
ryby wzywal Prawa (с) 


(c) L'Abbé де Saint- Pierre гай?! wzigšé 
wyltepnego w kuratele, i zamknaé go pomie- 
dzy izalonemi. 

Рап Вессағуд chce także aby to przeftepftwo 
karano cechą Watt: 

Przykład Cefarza Jozefa П. іе ofobliwy. 
Młody ieden człowiek, ktorego on fzacowal 
odebrał policzek; chciał Пе bié. Сега ши 
nie pozwolił; kazawízy zawołać kata rozkazał 
aby napaftnikowi w tym momencie dał publi- 
cznie policzek. ' 

Należy więc odpierać poiedynki Боіа2піз 
infamii, ale pòtrzebaby aby takowa infamia 


K 
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Vous nous la devez cette Loi ; & à Pin- 
ftant méme , l'ordre civil, la paix publique; 
Ja-liberté même, la commandes Qui ‚ la li- 
berté! Car non feulement la Loi ne réprime 
ni l'orgueil agreffeur,. ni Гогрией vindica- 
НЕ; mais fur- tout elle ne donne point au 
Citoyen une prote&ion fuffifante contre le 
préjugé ` il fauc l'avouer $ l'homme léger 
qui n'aura faifi ni prévu les progres de 
l'opinion , fe croira long temps oblige à 
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mie füt puiflée dans les rapports du nouvel 
ordre focial. La maniere dont l'etime & Іа 
méfeftime publique veut fe produire, ne fera 
plus Іа méme.  Qu'arrivoit- il autrefois à un 
homme déshonoré? S'il ne tenoit à. ancun 
Corps. il en étoit quitte pour n'étre, comme 
on difoit, recu nulle part, pour n'étre falué 
de perfonne; car la confidération fe montroit 
par ladmiffion dans les fociétés diftinguées. 
Ainfi fe manifeftoit Горіп:оп; forme auffi ar- 
bitraire qu'infuffifante. Mais aujourd'hui en 
qnoi сопі ега la bonne opinion, l'honneur Ge 
Ja réputation? | А mériter les fuffrages des 
Affemblées, à être élu aux fon&ions publiques, 
A беге écouté méme dans les difcuffions pa- 
triotiques. , Le deshonneur vous féparera, поп 
de quelques Coteries, mais de la Société, de 
Ja Cité entiere, 
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Winniście nam takowe Prawo; i wtym 
zaraz momencie wolaia o niego, porzadek 
wewnętrzny, fpokoyność publiczna, wol- 
ność fama. "Tak ей, wolność! bo nietyl- 
ko nie odpiera Prawo ani dumy napaftni- 
стеу, ani dumy méciwey, ale nadewfzy- 
ftko nie ieft tarcza Obywatelowi naprzeciw 
przefadowi; przyznać potrzeba, Ze czło- 
wiek plochy ktory ani poymie, ani przewi- 
dzi wzroftu opinii, długo będzie rozumieé 


czerpana była w ftofunkach nowego (polecznego 
układu. Spofob ktorym fzacunek lub niefza- 
cunek publiczny okazywał De, iuż ten fam 
byé nie może.: Jakiż. był los przedtym czło- 
wieka dyshonorowanego? Jeżeli nie należał 
do iakiego zgromadzenia , koüezylo fie na tym, 
Ze nigdzie nie bywał przyimowanym ( podług 
fpofobu mowienia na ten czas ) ўе mu fie nikt 
nie uktoni! ; bo poważanie okazywało fie przy pu- 
Ízczeniem do dyftyngwowanych Гройесгеййу. 


Ka 
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tirer raifon d'une injure. H Ге battra malgré 
lui; il tuera à fon honneur. défendant , Ze 
il faudra qu'il rentre dans fon indépendance 
naturelle, parce que vous n'avez point af: 
fure fa liberté. Car un tel préjugé пећ ea 
elfet que Je defpotifme de tous contre un: 
сей une violation de la propriété perfon- 
nelle, le premier & le plus facré de nos 
droits. 


On voit combien l'opinion agira plus füre- 
ment & plus puiffamment. Сей dans cette 
idée que je puiferois celle de la peine qu'il 
faut infliger an Duellifte. Je le déclarerois 
inéligible pour 1а vie, ou pour un tems dé- 
terminé , fuivant Ies circonftances plus ou moins 
aggravantes de fon délit. П еп eft tel qui 
mériteroit d'étre puni par la fufpenfion ou la 
perte de l'exercice des droits de Citoyen ac- 
tif. 

Ce гей pas tout. L'infitution des Milices 
Nationales, le plus folide appui de la liberté 
& de Іа paix publique, deviendroit auffi nuili- 
ble qu'elle doit étre falutaire, fi le préjugé du 
Point d'honneur fe propageoit dans ces Corps 
su méme point que dans la Société. La dé- 
population, l'indifcipline, tous les troubles, 
tous les maux fuivroient cet abus. Je tirerois 
donc de cette inftitution méme la peine légale 
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Пе obowiazanym mécié fie za uraze. Bié 
fie bedzie mimo ПеМеҙ zabiie muiemaiqc 
bronié fwoy honor, i potrzeba mu bedzie 
wrocié fie do fwey naturalney niepodleglo- 
$ci, boscie mu iego nie zabefpieczyli wol- 
nosci. Такому bowiem przef4d іей w 
тгес?у famey defpotyzmem wíz(tykich prze- 
сім iednemu; ieft zgwalceniem wlafnosci 
ofobiftey , naypierwízego i nay$wictízego 
z wízyftkich Praw nalzych, 
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Теп fpofob obawiania fie opini Бу? i arbitral- 
ny i niedoftateczny ; bo opina podług wywie- 
dzionych w tym pismie prawideł, nie polie- 
dzen kilku ale fpolecznošci, ale Narodu, to ieft 
wiekfzo - licznošci realney być powinna wyra- 
zem. 215 więc dobra opinia, honor i repu- 
tacya па tym zafadzaó fie będzie, aby zafłu- 
żyć na wiekfzošé za fobg w zgromadzeniach, 
byé wybieranym do urzedowañ publicznych, 
Ьуё Паспапут w roftrza$nieniach patryoty- 
cznych. Ztadbym więc стеграЁ kare na po- 
iedynkuigcych: М№Міето2поѕс Бус obranym do 
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Ainfi donc fans la Loi que nous demarî’ 
dons, Repréfíentans de la France , vous 
auriez en vain déclaré que les hommes de- 
meurent libres dans la Société. Non, ce 
пей pas ісі un Décret que vous puiffiez 
zemettre. Les pétitions de la paix publique 
& de la liberté individuelle ne s'sjournent 
point. Vous taire fur un tel préjugé , се 


contre les Duels; & je voudrois que le Duel. 
lite, outre les autres peines civilles conftitu- 
tionelles, encourüt le deshonneur d'une exclu- 
fion sbfolue des armées patriotiques. 

C'eit dans un efprit femblable qu'on Dour: 
et modifier toutes leurs Loix réprimantes. 
ll faut que tous les moyens qui agiffent fur 
la morale publique fortent. de la nature des 
chofes, s'epproprient à la reconftru&ion du 
fyftéme focial. Ай vous rallieriez les devoirs 
aux droits. Aiafi les Loix соегсінкев feroient 
en conféquence des Loix proteürices. Ainfi 
les chátimens mêmes feroient aimer & refpec- 
ter la Conftitution, puifqu'ils nous rapelleroient 
les bienfaits en nous les ótant, Ainfi les Loix 
feroient défendues par l'epinion comme l'opi- 
nion feroit dirigée par les Loix; & leur force 
particuliere s'augmenteroit de leur action ref- 
ребіте & fimultanée. 
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“Так wiec nie daiac nam Prawa ktorego 
żądamy Reprezentanci Етапсуі па prozno 
ftanówiliície, aby ludzie zoftali wolnemi w 
Ípolecznos$ci, Nie ten to ieft wyrok kto- 
ryby$cie odkładać mogli.  Potrzeby 1йо- 
tne pokoiu publicznego i wolności ofobiftey 
odroczaé Пе niemoga. | Gdybyście zamilkli 


otym przef;dzie byłoby go uprawnié; aie. 


niczego cade zycie lub przez czas iaki; w miare 


okoliczności przeftepftwu towarzyfzacych; а 
nawet zuchwalftwo i frogosé napaści chciałbym 


mieé ulargne wyzuciem zupeinym z wízyftkich 


Praw Obywatela. Należy bowiem aby wízyft- 
kie fpefoby moralności publiczney pochodziły 


izinatury rzeczy, i ftofowaly fie do ugrunto- 


wania ogolnego. fpołeczności fyftematu. Sto- 
wem wfzyfcy zgadzaia fie Filozofowie 12 fatfzy- 
шу honor i tego 24го2поӛсі infamia byé karane 


powiuny . 
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feroit le légitimer; & fi le Duel пей: abo- 
boor vous , la Conftitution пей point 
achevée. 


Vous donc, notre Agent fupréme , dé- 
politaire de notre veu particulier, nous 
vous enjoignons de propofer cette Loi né 
ceflaire, Сей le feul mandat que vous 
donnent vos Commettans ; mais celui-ci 
eft rigoureux & impératif. Vous у ferez 
fidele, vous qui vous varntez d'avoir déra- 
ciné toutes les tiges de l'Ariftocratie, vous 
qui reniez les titres faftueux; les vaines 
décorations , & même ces /obriquets gothi- 
que qui furchargeoient votre nom ; antiques 
témoignages d'une illu(tration funefte aux 
droits des hommes, En dépouillant les li- 
vrées féodales, vous abjurerez les préjugés 
feodaux. Aprés avoir foulé aux pieds les 
vanités pueriles , vous ne vous laifferez 
plus corrompre par un orgueil puérilement 
féroce. Après avoir montré tous les cou- 
rages , vous craindrez de laiffer voir la 
plus honteuf? des peurs, celle d'une extra- 


Les 


„дей nie zniefiecie poiedynku, ——: 
.bedzie niedokonczona, 
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Ту мес па! г naywyzízy Pelnomocniku, 
fk!adzie ogolnego nafzego Zgdania,. zaléca- 
my ci робаб mysl tego potrzebnego Pra. 
ма. Jedyny to ieft rozkaz ktory ci daia 
twoi Powierzyciele: ale ren е furowy i 


bez wymowki. SWiernym mu bedzie(z; ty 


ktory Пе fzczyciíz Zei wytepit wfzyftkie 
{гстеру Aryftokracyi,ty ktory odrzucasz ty- 
tuly-przepyízne, nikczemne ozdoby, 1 te ma- 
wet Gotyctkie przydomki ktore twemu пие: 
niowi towarzyízyly ; ftaroZytne íwiade- 
&wa znakomitości fatalney Prawom ludzi. 
"Zdz:éraige powłoki feodalne, w y przyfie- 
Selz Пе, wyhlniefz feodalnych przefadow, 
zdeptawízy ргофпоісі dziecinne , nieprzypu. 
écifz wiecey до twey duízy zarazy dumy 
dziecinnie okrutney. —Pokazawízy жігу- 
fiie gatunki odwagi, nie osmielifz fie po- 
Кагас po fobie nayitydliwfza boiazü, bo. 
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vagante opinion. Vous abandannerez ces 
excès furieux aux ennemis du Peuple, eux 
qui aimeroient mieux Voir la fin de leur 
ехійепсе que le terme de nos malheurs. 


Oui, homme е, homme ami des 
hommes, il eft temps d'ofer tout ce qui 
eft humain & fage. Bon Citoyen , laiffe-là 
ta bravoure , montre -nous ta vertu, Puif- 
que tuas une Patrie, ne la fers pas à moi. 
бе. Le .Patrioti(me ne vit que de facri. 
fices : celui de l'orgueil & de cette fuper- 
ftition barbare qu'on appelle 4onncur , eft le 
moindre de ceux que tu lui dois. 
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jazü dziwaczney opinii. Zoftawifz te wiele: 
Ke oftatecznosci nieprzyiaciolom ludu Ко. 
тгуБу woleli widzieć koniec fwey ieftno- 
5сі niż nafzych niefzczęść. 


Так ieft Czlowiecze fprawiedliwy , Czlo. 
wiecze przyiacielu ludzi, czas ieft śmieć 
wízyftko co ieft ludzkim i roftropnym. Do- 
bry Obywatelu, porzuó twoie ішпаймо; 
pokaż nam twoia cnotę. Ponieważ maíz 
Oyezyzne, Пий iey zupełnie, Patryotyzm 
nie Zyie tylko cfiatami 1 ofiara 2 tey dumy 
і z tey Barbarzynfkiey zabobonno$ci ktorą 
nazywais honorem ‚ieit naymnieyíza z tych 
ktore$ iey winien. 
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